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Εικονίδια ασφαλείας στο παρόν εγχειρίδιο 

 
 

 
Σημείωση! Τεχνικές λεπτομέρειες και μέθοδοι για τη διευκόλυνση της εργασίας.   

 

! Σημαντικό! 
Κίνδυνοι που συνδέονται με τη χρήση του μηχανήματος. Η μη τήρηση των 
προφυλάξεων ασφαλείας μπορεί να οδηγήσει σε υλικές ζημιές και τραυματισμούς 
ατόμων κοντά στο μηχάνημα. 

 

 
ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! 

Κίνδυνοι για τη ζωή που συνδέονται με τη χρήση του μηχανήματος. Παραδείγματα 
πιθανών τραυματισμών αναφέρονται με πλάγια γραφή. Η μη τήρηση των 
προφυλάξεων ασφαλείας μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρούς ή θανάσιμους 
τραυματισμούς ατόμων κοντά στο μηχάνημα. 

 
 
 

Εισαγωγή 

 
Σας ευχαριστούμε πολύ για την εμπιστοσύνη που δείχνετε στο προϊόν μας! Επιλέξατε να επενδύσετε σε ένα προϊόν 
που θα σας προσφέρει πολλά χρόνια αποδοτικής και κερδοφόρας παραγωγής. Ο κόφτης τοίχων Pentruder RS2i HFi 
έχει αναπτυχθεί με βάση περισσότερα από 25 χρόνια εμπειρίας σε αυτόν τον εξειδικευμένο τομέα. Το μηχάνημα 
είναι κατασκευασμένο σύμφωνα με τις τελευταίες εξελίξεις της τεχνολογίας και συμμορφώνεται με ισχύοντες 
κανονισμούς. Με τον σωστό χειρισμό προσφέρει εξαιρετικές επιδόσεις, ασφάλεια και αξιοπιστία.  
 
Οι κόφτες τοίχων HF Pentruder αποτελούν έναν πολύ σύγχρονο και ασφαλή τύπο κόφτη τοίχων σκυροδέματος. 
Αναπτύσσεται και κατασκευάζεται από την Tractive AB στη Σουηδία σε μια διαδικασία όπου η ευαισθητοποίηση σε 
θέματα ασφάλειας, απόδοσης και αξιοπιστίας είναι οι σημαντικότερες παράμετροι σχεδιασμού.  
 
Είμαστε βέβαιοι ότι η επένδυσή σας σε αυτόν τον εξοπλισμό και τα πολλά σχεδιαστικά χαρακτηριστικά του θα 
ενισχύσει το ανταγωνιστικό σας πλεονέκτημα και την κερδοφορία σας! 
 
 
 

 

 

 

Είναι απαραίτητο όλο το προσωπικό που εργάζεται με το μηχάνημα ή βρίσκεται 
κοντά σε αυτό να έχει διαβάσει και κατανοήσει όλο το περιεχόμενο του παρόντος 
εγχειριδίου πριν από την έναρξη οποιωνδήποτε εργασιών. Λαμβάνετε σχολαστικά 
υπόψη σας τις Οδηγίες ασφαλείας. 

Το εγχειρίδιο χειριστή πρέπει να είναι πάντα στη διάθεση του χειριστή του 
μηχανήματος. 

Για να μειωθεί ο κίνδυνος σοβαρών ή θανάσιμων τραυματισμών στον χειριστή και 
τα άτομα που βρίσκονται κοντά στο μηχάνημα, απόλυτη προϋπόθεση είναι να 
χρησιμοποιείται το μηχάνημα μόνο από εκπαιδευμένο, υπεύθυνο προσωπικό.   
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Πεδίο εφαρμογής 

 
 
Το παρόν εγχειρίδιο χειριστή ισχύει μόνο για τον κόφτη τοίχων Pentruder RS2i όπως περιγράφεται στο Κεφάλαιο 1 
Περιγραφή του μηχανήματος. 
 
Η Tractive AB προσπαθεί πάντα να βελτιώνει τα προϊόντα της. Ως εκ τούτου, διατηρούμε το δικαίωμα να 
προβαίνουμε σε τεχνικές αλλαγές χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση.  
 
Στο παρόν εγχειρίδιο χειριστή, οι όροι "το μηχάνημα", "κόφτης τοίχων", "κόφτης τοίχων Pentruder HFi", "Pentruder RS2i" 
χρησιμοποιούνται για να αναφερθούν στο πλήρες μηχάνημα όπως αναφέρεται στο 1. Περιγραφή του μηχανήματος. 
 
Σε περίπτωση που προκύψουν ερωτήσεις, παρακαλούμε επικοινωνήστε σχετικά με τον αντιπρόσωπο πωλήσεων της 
εταιρείας μας. Μπορείτε να βρείτε τη διεύθυνσή του στον ιστότοπο www.pentruder.com.  

 
Προϊόν Περιγραφή Αριθμός σειράς 
Κατηγορία: Κόφτης τοίχων  
Μάρκα και τύπος: Pentruder RS2i _______________ 
Σύστημα οδήγησης: Τροφοδοτικό Pentpak HFi 
Τύπος συστήματος οδήγησης: Συστήματα οδήγησης υψηλής συχνότητας _______________ 
Κινητήρας: Κινητήρας Pentruder υψηλής συχνότητας 
Τύπος κινητήρα: Κινητήρας μόνιμων μαγνητών _______________ 
Παρελκόμενα: Όπως αναφέρονται στο Κεφάλαιο 1 
Τηλεχειριστήριο: Ασύρματο και ενσύρματο τηλεχειριστήριο _______________ 
 
 
Κατασκευαστής:  Διανομέας Pentruder 
Tractive AB 
Gjutargatan 54 
S-781 70 Borlänge 
Sweden (Σουηδία) 
 
Τηλέφωνο: +46 (0)243 - 22 11 55  
Φαξ: +46 (0)243 - 22 11 80 
E-mail: info@tractive.se 
Ιστότοπος: www.tractive.se 

  

http://www.pentruder.com/
http://www.tractive.se/
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1 Περιγραφή 

 

1.1 Πλήρες μηχάνημα  

 
Ένας πλήρης κόφτης τοίχων Pentruder RS2i HFi αποτελείται τουλάχιστον από τα εξής: 
  

a. Μία κεφαλή κόφτη Pentruder RS2i  
b. Μία πλήρη φλάντζα δίσκου κοπής 
c. Μια ράγα TS 
d. Δύο πέλματα ράγας TF2S  
e. Δύο στοπ ράγας TP3 
f. Έναν οδηγό προφυλακτήρα δίσκου κοπής 
g. Έναν προφυλακτήρα δίσκου κοπής  
h. Ένα τροφοδοτικό Pentpak 3i, HFi 
i. Ένα καλώδιο μηχανήματος  
j. Έναν εύκαμπτο σωλήνα νερού (συνδεδεμένο στο καλώδιο του μηχανήματος) 
k. Ένα τηλεχειριστήριο RRCi 
l. Ένα Εγχειρίδιο χειριστή: Κόφτης τοίχων Pentruder® RS2i HFi και τροφοδοτικό Pentpak® 3i HFi (δεν 

απεικονίζεται) 
 
Όπως περιγράφεται στο παρόν Εγχειρίδιο χειριστή και στον ιστότοπό μας www.pentruder.com. Έχετε υπόψη σας 
ότι ένας κόφτης τοίχων Pentruder HFi δεν είναι πλήρης χωρίς τις επί μέρους μονάδες και τα παρελκόμενα που 
αναφέρονται στην παρούσα παράγραφο.  
 
Για περισσότερα παρελκόμενα, ανατρέξτε στο www.pentruder.com. 
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1.2 Σήματα και σύμβολα 

Για τα σύμβολα που χρησιμοποιούνται στην οθόνη ενδείξεων του RRCi, βλ. κεφάλαιο 4 και 5.  
 
1.2.1 Σύμβολα 

 

Ανατρέξτε στον πίνακα αριθμού στροφών στο Εγχειρίδιο χειριστή για να επιλέξετε τη 
σωστή ταχύτητα άξονα.  

 
Ανατρέξτε στο Εγχειρίδιο χειριστή.  

 
Το προϊόν αυτό συμμορφώνεται με τις ισχύουσες οδηγίες ΕΚ. 

 
Προειδοποιητικό σήμα 

 

Το σύμβολο του κάδου απορριμμάτων αποτελεί περιβαλλοντική σήμανση και 
υποδεικνύει ότι αυτό το μηχάνημα περιέχει ηλεκτρικό/ηλεκτρονικό εξοπλισμό που 
πρέπει να ανακυκλωθεί. Για περισσότερες πληροφορίες επικοινωνήστε με τον διανομέα 
του Pentruder 

 

Κίνδυνος σοβαρού ή θανατηφόρου κοψίματος από τον δίσκο κοπής. Μπορεί να 
προκύψει ακραίος κίνδυνος από θραύσματα σκυροδέματος, θραύσματα ράβδων 
οπλισμού, συντρίμμια ή διαμαντένια τμήματα δίσκου κοπής, που εκτοξεύονται από την 
τομή με πολύ υψηλή και δυνητικά θανατηφόρα ταχύτητα. 

 

Βεβαιωθείτε ότι πάντα είναι τοποθετημένος ένας προφυλακτήρας δίσκου κοπής κατά 
τη διαδικασία κοπής 

 

Τρίγωνο υψηλής τάσης. Προειδοποίηση – θανάσιμος κίνδυνος 

 
Πρέπει να φοράτε κράνος ασφαλείας, γυαλιά ασφαλείας και προστατευτικά ακοής. 

 
Πρέπει να φοράτε προστατευτικά παπούτσια.  

 
Πρέπει να φοράτε προστατευτικά γάντια. 

 

Πρέπει να φοράτε κατάλληλη μάσκα ασφαλείας κατά της σκόνης ή κατάλληλο 
εξοπλισμό προστασίας της αναπνοής ανάλογα με το υλικό που θα κοπεί και το 
περιβάλλον εργασίας.  

 
1.2.2 Σήματα πάνω στο μηχάνημα  

 
  

r 13 
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1. Πινακίδα μηχανήματος για κεφαλή κόφτη RS2i  

 
 
a. Αριθμός σειράς του Pentruder RS2i 
b. Έτος κατασκευής 
c. Μέγ. διάμετρος δίσκου κοπής 
d. Μέγιστη ισχύς εξόδου 18 kW 
e. Συνδέστε σε πηγή ρεύματος 380 – 480 V, βλ. κεφάλαιο 3.8 
f. Το εύρος ταχύτητας του δίσκου κοπής είναι 500 έως 1150 RPM 
Σύμβολα, βλ. 1.2.1 
 

2. Πληροφοριακή πινακίδα σχετικά με τον μηχανισμό 
ασφάλισης για τον σύνδεσμο ταχείας αποσύνδεσης 
δίσκου κοπής  

 
Βλ. σύμβολα παραπάνω και το κεφάλαιο 3.5 για οδηγίες.  

3. Πινακίδα πάνω στη ράγα 

 
Πρέπει να τοποθετηθούν στοπ ράγας και στα δύο άκρα της 
ράγας. Βλ. κεφάλαιο 3.3 για οδηγίες.  

 
4. Προειδοποιητικό σήμα υψηλής τάσης στο Pentpak 3i 
Σύμβολο, βλ. 1.2.1. Βλ. επίσης κεφάλαιο 2.2 Γενικά για την 
ασφάλεια και 3.8 για περιγραφή 

 
5. Πληροφορίες για τον ραδιοεξοπλισμό και 

προειδοποιητικό σήμα για υψηλή τάση 

a.  
a. Αποσυνδέστε την παροχή ρεύματος πριν από εργασία στο 

μηχάνημα ή σέρβις στο μηχάνημα 
b. Συνδέστε σε ρεύμα 380 – 480 V 3φασικό 50/60 Hz 
c. Κατανάλωση ρεύματος σε μέγ. έξοδο ισχύος: 50 A, 30 kW 
d. Περιέχει: κατάλογο μονάδων ραδιοεξοπλισμού 
e. Σύμβολα, βλ. 1.2.1 

b.  

6. Διακόπτης κυκλώματος παραμένοντος ρεύματος 
(RCCB) 

  
RCCB Τύπου B: Ο RCCB βρίσκεται κάτω από το κάλυμμα προς τα 
δεξιά. 
PP3i 400: Χωρίς ενσωματωμένο RCCB, Pentpak 3i, HFi, 380-480 V 
PP3i 480: Χωρίς ενσωματωμένο RCCB, Pentpak 3i, HFi, 480 V (ΗΠΑ) 

7. Πινακίδα μηχανήματος για Pentpak 3i 

 
 
8. Πινακίδα για Πράσινο κουμπί και Ένδειξη τάσης 

 
 
9. Ραδιοτηλεχειριστήριο (RRCi)  

• Πινακίδα ταυτοποίησης ραδιοτηλεχειριστηρίου 

• Πινακίδα ταυτοποίησης μονάδας πομπού 

• Πινακίδα τεχνικών χαρακτηριστικών 
Δείτε τις πινακίδες στο «Εγχειρίδιο οδηγιών χρήσης και 
συντήρησης του ραδιοτηλεχειριστηρίου» στο Pentruder.com. 
 

10. Προειδοποιητική πινακίδα, προφυλακτήρας 
δίσκου κοπής 

 
Σύμβολα, βλ. 1.2.1 
 

11.  και 12. Σήματα πάνω στο καρότσι 

 
Δείχνει τη θέση του διακόπτη Έκτακτης ανάγκης στο Pentpak 3i 

 
Μέγ. επιτρεπόμενο συνολικό βάρος 170 kg. Πρέπει να υπάρχει 
τοποθετημένος προφυλακτήρας δίσκου κοπής εάν στο καρότσι 
έχει φορτωθεί δίσκος κοπής (βλ. επίσης 3.2). Σύμβολα, βλ. 1.2.1.  
 

13. Δέκτης για RRCi 
• Πινακίδα ταυτοποίησης ραδιοτηλεχειριστηρίου 

• Πινακίδα τεχνικών χαρακτηριστικών 
Δείτε τις πινακίδες στο «Εγχειρίδιο οδηγιών χρήσης και 
συντήρησης του ραδιοτηλεχειριστηρίου» στο Pentruder.com. 

 

α. Αριθμός σειράς του 
Pentpak 3i 
β. Έτος κατασκευής 
Σύμβολα, βλ. 1.2.1 

Σύμβολο για το Πράσινο 
κουμπί (επάνω κουμπί) και 
Ένδειξη τάσης (κάτω λυχνία).  
Βλ. 3.8 για περιγραφή.  
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2 Οδηγίες ασφαλείας 

2.1 Προβλεπόμενη χρήση 

Βλ. περιγραφή του εικονιδίου ασφαλείας στη σελίδα 2. Αυτός ο κόφτης τοίχων δεν πρέπει να χρησιμοποιείται εκτός 
αν όλα τα άτομα που χειρίζονται το μηχάνημα ή εργάζονται σε αυτό με οποιονδήποτε τρόπο έχουν πλήρη γνώση 
και κατανόηση ολόκληρου του Εγχειριδίου χειριστή και όλων των οδηγιών ασφαλείας που περιέχονται σε αυτό. 
Πρέπει επίσης να έχουν εκπαιδευτεί στον χειρισμό του από έναν εξουσιοδοτημένο διανομέα προϊόντων της Tractive 
AB. Ο χειριστής πρέπει να αποδέχεται και να αναλαμβάνει την πλήρη ευθύνη για τον σωστό χειρισμό του 
μηχανήματος. Αποτελεί υποχρέωση και ευθύνη του εργοδότη/αγοραστή του μηχανήματος να έχει λάβει ο χειριστής 
τις πληροφορίες που απαιτούνται για να χειρίζεται και να φροντίζει το μηχάνημα με ασφαλή και σωστό τρόπο.  
 
Η ορθή πρακτική εργασίας πρέπει πάντα να χρησιμοποιείται μαζί με την κοινή λογική. Η Tractive δεν μπορεί να 
προβλέψει κάθε πιθανή κατάσταση και το παρόν εγχειρίδιο δεν υποκαθιστά τις επαγγελματικές δεξιότητες και την 
πείρα που απαιτούνται.  
 
Οποιαδήποτε άλλη χρήση από αυτή που αναφέρεται στο παρόν εγχειρίδιο είναι μη προβλεπόμενη και συνεπώς 
απαγορεύεται. 
 

• Ο κόφτης τοίχων Pentruder HFi πρέπει να χρησιμοποιείται σε συνδυασμό με ένα τροφοδοτικό Pentpak HFi 
και δεν μπορεί ούτε επιτρέπεται να χρησιμοποιηθεί με οποιοδήποτε άλλο τύπο τροφοδοτικού.  

• Το τροφοδοτικό Pentpak HFi μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο για την τροφοδοσία μηχανημάτων Pentruder 
HFi. 

• Τα πέλματα ράγας πρέπει να τοποθετηθούν πάνω σε μια εντελώς άκαμπτη και σταθερή δομή, όχι πάνω σε 
οποιοδήποτε είδος κινούμενης ή κινητής διάταξης.  

• Χρησιμοποιείτε πάντα αδαμαντοφόρους δίσκους κοπής κατάλληλους για την έξοδο ισχύος του 
μηχανήματος. Πάντα τηρείτε τις συστάσεις του κατασκευαστή του αδαμαντοφόρου δίσκου κοπής. Σχετικά 
με τις προδιαγραφές μέγιστου μεγέθους δίσκου κοπής, βλ. 7 Τεχνικά χαρακτηριστικά. 

 
Ο κόφτης τοίχων Pentruder HFi μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο για την κοπή των εξής υλικών: 

• Σκυρόδεμα 

• Υλικό πέτρας 

• Είδη τοιχοποιίας 
 
Η Tractive AB αποποιείται κάθε ευθύνη για σωματικές βλάβες και / ή υλικές ζημιές που προκύπτουν από τη χρήση 
του μηχανήματος, είτε αυτές οφείλονται σε εσφαλμένο χειρισμό είτε σε ζημιές που προκύπτουν ως συνέπεια 
αμελούς ή λανθασμένης συντήρησης είτε ως συνέπεια της παράλειψης επιθεώρησης και ελέγχου του μηχανήματος 
όσον αφορά ζημιές και/ή βλάβες. Οι σωματικές βλάβες που περιγράφονται στις προειδοποιήσεις δεν είναι 
καθοριστικές, αλλά θα πρέπει να θεωρηθούν ως παραδείγματα του τι μπορεί να συμβεί όταν δεν τηρούνται οι 
οδηγίες ασφαλείας. Η μη συμμόρφωση μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα και άλλου είδους σωματικές βλάβες. 
 

 
ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! 

Μη χρησιμοποιείτε το μηχάνημα για την κοπή άλλων υλικών εκτός των 
προαναφερθέντων. Μην επιχειρήσετε να στερεώσετε το μηχάνημα σε εύθραυστα ή 
χαλαρά υλικά οποιουδήποτε είδους. Η ασφαλής στερέωση των πελμάτων ράγας 
μπορεί να πραγματοποιηθεί μόνο σε υλικά με ακεραιότητα και αντοχή αρκετά 
υψηλή ώστε να συγκρατούν με ασφάλεια και θετική δύναμη στη θέση τους υπό 
φορτίο τα αγκύρια στερέωσης, μέχρι και το καθορισμένο όριο φορτίου τους. 
Ανατρέχετε στις προδιαγραφές των κατασκευαστών των αγκυρίων. 

 

! Σημαντικό! 

Η ευθύνη της Tractive για το προϊόν αναλαμβάνεται μόνο όταν η κεφαλή κόφτη 
Pentruder χρησιμοποιείται σύμφωνα με τις οδηγίες, μαζί με τα τροφοδοτικά και τα 
παρελκόμενα που περιγράφονται στο παρόν Εγχειρίδιο χειριστή. Εάν το μηχάνημα 
χρησιμοποιηθεί με μη γνήσια ανταλλακτικά ή με οποιοδήποτε άλλο εξοπλισμό 
διαφορετικό από αυτόν της Tractive, η σήμανση CE της Tractive θα καταστεί 
αυτόματα άκυρη και επίσης θα ακυρωθεί κάθε εγγύηση. 
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2.2 Γενικά για την ασφάλεια 

 

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ - ΘΑΝΑΣΙΜΟΣ ΚΙΝΔΥΝΟΣ! 

Η κοπή σε ηλεκτροφόρα γραμμή μπορεί να καταστήσει τον κόφτη τοίχων και τα 
παρελκόμενά του αγώγιμα σε υψηλή τάση και ρεύμα, γεγονός που μπορεί να 
οδηγήσει σε σοβαρούς ή θανατηφόρους τραυματισμούς. Ένας ασφαλειοδιακόπτης 
δεν μπορεί να παράσχει προστασία από αυτόν τον κίνδυνο. 

 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟ
ΙΗΣΗ! 

 

Η μη κατανόηση των οδηγιών ασφαλείας του παρόντος εγχειριδίου και η μη 
συμμόρφωση με αυτές μπορεί να εκθέσει τον χειριστή και τα άτομα που 
βρίσκονται κοντά στο μηχάνημα σε ακραίο κίνδυνο και να οδηγήσει σε σοβαρό ή 
θανατηφόρο τραυματισμό. 

 

ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! 

• Το μηχάνημα επιτρέπεται να χρησιμοποιείται και να συντηρείται μόνο από 
εξουσιοδοτημένο και εκπαιδευμένο προσωπικό. Το προσωπικό αυτό πρέπει 
να εκπαιδευτεί από προσωπικό εξουσιοδοτημένο από την Tractive.  

• Για να διατηρηθεί η εγγύηση και το επίπεδο ασφάλειας που είναι εγγενές στο 
σχεδιασμό αυτού του μηχανήματος, επιτρέπεται η τοποθέτηση μόνο γνήσιων 
ανταλλακτικών Tractive. Η Tractive AB αποποιείται κάθε ευθύνη για ζημιά που 
προκύπτει ως αποτέλεσμα της χρήσης μη γνήσιων εξαρτημάτων. 

• Το μηχάνημα δεν επιτρέπεται να χρησιμοποιείται σε περιβάλλον όπου 
απαιτείται αντιεκρηκτικός εξοπλισμός.  

• Πρέπει να τηρούνται οι κανονισμοί ασφαλείας και υγιεινής στον χώρο 
εργασίας μαζί με τις οδηγίες ασφαλείας του παρόντος εγχειριδίου. 

• Ποτέ μη χρησιμοποιείτε ένα αδαμαντοφόρο εργαλείο για υλικά για τα οποία 
δεν προορίζεται. 

• Ο χρήστης είναι υπεύθυνος και υπόλογος να διασφαλίζει ότι το μηχάνημα και 
τα αδαμαντοφόρα εργαλεία είναι σε άψογη κατάσταση και ότι όλες οι 
λειτουργίες εκτελούνται άψογα, πριν από την έναρξη των εργασιών. Δεν 
πρέπει ποτέ να χρησιμοποιούνται ραγισμένοι δίσκοι κόφτη.  

• Απαγορεύεται η ξηρή κοπή χωρίς ψύξη με νερό στον δίσκο κοπής. 

 

2.3 Ασφάλεια κατά την προετοιμασία 

 
ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! 

ΠΡΟΣΟΧΗ ΚΑΤΑ ΤΗ ΜΕΤΑΦΟΡΑ ΚΑΙ ΤΗΝ ΑΝΥΨΩΣΗ 

Κίνδυνος σύνθλιψης από πτώση αντικειμένων.  

• Χρησιμοποιήστε τις λαβές ανύψωσης στην κεφαλή κόφτη ή τοποθετήστε το 
στο καρότσι μεταφοράς για ασφαλή χειρισμό. Βεβαιωθείτε ότι οι μονάδες του 
μηχανήματος είναι ασφαλισμένες στο καρότσι μεταφοράς και ότι το καρότσι 
μεταφοράς είναι τοποθετημένο πάνω σε μια σταθερή, επίπεδη επιφάνεια. 
Εάν τοποθετηθεί σε επικλινή ή ανώμαλη επιφάνεια, μπορεί να προκληθεί 
αστάθεια και μπορεί να πέσει ή να κυλήσει.  

• Πάντα ανυψώνετε το μηχάνημα με εργονομικά σωστό και ασφαλή τρόπο.  
• Αποφεύγετε να ανυψώνετε και να μεταφέρετε βαριά αντικείμενα μόνοι σας, 

και χρησιμοποιείτε κατάλληλο εξοπλισμό ανύψωσης όταν χρειάζεται. 
• Αν το μηχάνημα χρειαστεί να ανυψωθεί με γερανό, αυτό μπορεί να γίνει μόνο 

αφού δοθούν άδεια και οδηγίες από άτομο υπεύθυνο για την ασφάλεια στο 
εργοτάξιο.  

• Για την ανύψωση και τη μεταφορά του μηχανήματος στο καρότσι μεταφοράς, 
βλ. 3.2. 

 

 

ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΚΑΙ ΤΗ ΧΡΗΣΗ 

Μπορεί να προκληθεί θανατηφόρος τραυματισμός από την απότομη εκκίνηση του 
μηχανήματος. Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας από ηλεκτροφόρα καλώδια και 
συνδέσμους. Οι ανεξέλεγκτες κινήσεις του κόφτη μπορεί να προκαλέσουν 
τραυματισμό ή θάνατο. 
 
• Πριν από την έναρξη οποιουδήποτε είδους εργασίας σέρβις ή τοποθέτησης 

του μηχανήματος ή στο μηχάνημα, το τροφοδοτικό Pentpak 3i πρέπει πάντα 
να αποσυνδέεται από την παροχή ηλεκτρικού ρεύματος.  
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ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! 

 
Εάν το μηχάνημα δεν σταματήσει να λειτουργεί μετά από ατύχημα, μπορεί να 
προκληθεί θανάσιμος τραυματισμός. Οι ανεξέλεγκτες κινήσεις του κόφτη μπορεί 
να προκαλέσουν τραυματισμό, θάνατο και υλική ζημιά. Η κοπή σε ένα καλώδιο 
ρεύματος μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρό τραυματισμό ή αιφνίδιο θάνατο. 

 

Πριν από την έναρξη της κοπής, βεβαιωθείτε ότι: 

• Δεν υπάρχουν καλώδια ρεύματος, σωλήνες αερίου ή άλλοι αγωγοί που 
μπορεί να υποστούν ζημιά ή να κοπούν από τον δίσκο κοπής. 

• Η στατικότητα του κτιρίου δεν διακυβεύεται λόγω των ανοιγμάτων που κόβονται. 
• Κατά την διαμπερή κοπή δεν προκαλείται ζημιά στην άλλη πλευρά του 

σκυροδέματος. 
• Έχετε ελέγξει σε συνεργασία με ένα άτομο υπεύθυνο για την ασφάλεια του 

εργοταξίου ότι έχουν ληφθεί όλες οι απαραίτητες προφυλάξεις πριν από την 
έναρξη των εργασιών και έχετε περιμένει για την έγκριση των προφυλάξεων 
ασφαλείας και της θέσης τοποθέτησης του μηχανήματος πριν από την έναρξη 
των εργασιών. 

• Δεν θα αρχίσουν εργασίες που δεν μπορούν να κριθούν ασφαλείς. 
Χρησιμοποιείτε πάντα την κοινή λογική και τις βέλτιστες πρακτικές εργασίας.  

• Όλα τα εμπλεκόμενα άτομα γνωρίζουν πού βρίσκεται το κουμπί διακοπής 
έκτακτης ανάγκης και πώς λειτουργεί.  

• Ότι το κουμπί διακοπής έκτακτης ανάγκης είναι γρήγορα προσβάσιμο. 
• Υπάρχει πάντα επαρκής φωτισμός και ορατότητα. 

 
ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! Πριν από την έναρξη της κοπής, βεβαιωθείτε ότι η ταχύτητα περιστροφής του 

δίσκου κοπής έχει ρυθμιστεί σωστά. ΜΗΝ ξεκινάτε και/ή κόβετε με πολύ υψηλή 
ταχύτητα. Βλ. 3.10 "Επιλογή της σωστής ταχύτητα κοπής". 

 
ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! 

ΦΟΡΑΤΕ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 

Κίνδυνος κοψίματος από τον δίσκο κοπής, τραυματισμών από σύνθλιψη, μόνιμων 
διαταραχών της ακοής και χρόνιων αναπνευστικών προβλημάτων. Κίνδυνος 
κρυοπαγημάτων σε χαμηλές θερμοκρασίες ή εγκαυμάτων από καυτά μέρη του 
εξοπλισμού.  
 
• Όλα τα άτομα που εργάζονται με το μηχάνημα ή κοντά σε αυτό πρέπει να φορούν 

εξοπλισμό ασφαλείας, δηλαδή κράνος ασφαλείας, παπούτσια ασφαλείας, γάντια 
ασφαλείας, γυαλιά ασφαλείας και προστατευτικά ακοής. Σημειώστε ότι ο 
εξοπλισμός προστασίας δεν παρέχει πλήρη προστασία από τραυματισμούς. 
Πρέπει επίσης να τηρούνται όλες οι άλλες προφυλάξεις ασφαλείας. 
 

• Φοράτε κατάλληλη μάσκα ασφαλείας κατά της σκόνης ή κατάλληλο εξοπλισμό 
προστασίας της αναπνοής ανάλογα με το υλικό που θα κοπεί και το περιβάλλον 
εργασίας. Η κοπή σε επικίνδυνα υλικά μπορεί να είναι πολύ επικίνδυνη για την 
υγεία του χειριστή και απαγορεύεται χωρίς επαρκή προστασία. 

 
• Ο χειριστής δεν επιτρέπεται να φοράει οποιοδήποτε είδος ρουχισμού με φαρδιά 

εφαρμογή ή οποιοδήποτε αντικείμενο που μπορεί εύκολα να παγιδευτεί. Πάντα 
τηρείτε και σέβεστε τις οδηγίες ασφαλείας που ισχύουν στο εργοτάξιο. 

 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟ

ΙΗΣΗ! 

ΟΤΑΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΕΙ ΤΟ ΜΗΧΑΝΗΜΑ, ΠΡΕΠΕΙ ΠΑΝΤΑ ΝΑ ΕΙΝΑΙ ΤΟΠΟΘΕΤΗΜΕΝΟΣ 
Ο ΠΡΟΦΥΛΑΚΤΗΡΑΣ ΔΙΣΚΟΥ ΚΟΠΗΣ  

Κίνδυνος σοβαρού ή θανατηφόρου κοψίματος από τον δίσκο κοπής. Μπορεί να 
προκύψει ακραίος κίνδυνος από θραύσματα σκυροδέματος, θραύσματα ράβδων 
οπλισμού, συντρίμμια ή διαμαντένια τμήματα δίσκου κοπής, που εκτοξεύονται από 
την τομή με πολύ υψηλή και δυνητικά θανατηφόρα ταχύτητα.  
 
 
• Ένας προφυλακτήρας δίσκου κοπής πρέπει πάντα να είναι τοποθετημένος 

κατά τη διαδικασία κοπής. 
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2.4 Ασφάλεια λειτουργίας 

 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! ΠΑΡΑΜΕΝΕΤΕ ΜΑΚΡΙΑ ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΕΡΙΟΧΗ ΚΙΝΔΥΝΟΥ  

Κίνδυνος σοβαρού ή θανατηφόρου κοψίματος από τον δίσκο κοπής. Κίνδυνος 
παράσυρσης από περιστρεφόμενα και κινούμενα μέρη, παγίδευσης με 
αποτέλεσμα τραυματισμούς από κοπή και σύνθλιψη. Κίνδυνος από θραύσματα 
σκυροδέματος ή άλλα συντρίμμια ή ακόμη και τμήματα δίσκου κοπής που 
εκτοξεύονται από την τομή με θανατηφόρα ταχύτητα. Οι ανεξέλεγκτες κινήσεις 
του κόφτη μπορεί να προκαλέσουν τραυματισμό ή θάνατο. Κίνδυνος σύνθλιψης 
από πτώση κομματιών σκυροδέματος ή αντικειμένων. Κίνδυνος πυρκαγιάς σε 
περίπτωση αποσύνδεσης καλωδίων κατά τη λειτουργία του κόφτη. 

• Κατά τη διάρκεια της λειτουργίας, ο χειριστής πρέπει να διατηρεί μια 
απόσταση ασφαλείας τουλάχιστον 2,0 m από όλα τα μέρη που 
λειτουργούν ή κινούνται. Σε περίπτωση που το μηχάνημα πέσει από τον 
τοίχο ή την οροφή, θα μπορούσε να προκαλέσει σοβαρούς 
τραυματισμούς ή θάνατο. 

• Ο χειριστής πρέπει να έχει τέλεια ορατότητα του μηχανήματος.  
• Η περιοχή κινδύνου πρέπει να είναι περιφραγμένη και ο χειριστής πρέπει 

να διασφαλίζει ότι κανένα μη εξουσιοδοτημένο άτομο δεν θα εισέλθει 
στην περιοχή κινδύνου.  

• Πριν την εκκίνηση του μηχανήματος, εκκενώστε την περιοχή εργασίας και 
βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν άτομα ή αντικείμενα μέσα στην περιοχή 
κινδύνου (δείτε το παρακάτω σχέδιο).  

• Για την αποφυγή ατυχημάτων ολίσθησης και πτώσης, φροντίζετε 
απαραίτητα να καλύπτετε τα ανοίγματα αμέσως μετά την κοπή τους.  

• Μην τοποθετείτε το πριόνι τοίχου πάνω σε οποιοδήποτε αντικείμενο που 
δεν είναι εντελώς άκαμπτο και/ή σταθερά στερεωμένο.  

• Τα αποκομμένα τμήματα σκυροδέματος δεν πρέπει ποτέ να αφήνονται να 
πέφτουν ανεξέλεγκτα. Εάν ένα κομμένο μπλοκ από σκυρόδεμα (ή άλλο 
υλικό) αφεθεί να πέσει ανεξέλεγκτα, αυτό ενδέχεται να προκαλέσει 
μεγάλο κίνδυνο για τον χειριστή και για οποιαδήποτε άτομα βρίσκονται 
κοντά στο μηχάνημα και να προκαλέσει ζημιά ή να καταστρέψει το 
μηχάνημα και/ή τον δίσκο κοπής. Εάν πρέπει να επιτραπεί η πτώση των 
μπλοκ, πρέπει να τοποθετηθούν φύλακες έξω από την περιοχή κινδύνου 
για να αποτρέψουν την είσοδο άλλων ατόμων στην περιοχή κινδύνου.  

• Απενεργοποιείτε πάντα τον κόφτη τοίχων πριν αποσυνδέσετε ή συνδέσετε 
καλώδια. 

• Ο δίσκος κοπής δεν σταματάει αμέσως μετά την απενεργοποίηση του κόφτη. 
Μην πλησιάζετε το μηχάνημα πριν σταματήσει εντελώς ο δίσκος κοπής. 

• Βεβαιωθείτε ότι το σύστημα είναι απενεργοποιημένο και δεν μπορεί να 
ενεργοποιηθεί ξανά όταν το αφήνετε χωρίς επίβλεψη, π.χ. αφαιρέστε το 
καλώδιο μεταξύ Pentpak και κόφτη τοίχων. 

• Εάν η ορατότητα δεν είναι επαρκής (π.χ. λόγω ομίχλης νερού), πρέπει να 
διακοπεί η λειτουργία του μηχανήματος και να ελεγχθεί η περιοχή κοπής. 

 

Ποτέ μη στέκεστε 
στη γραμμή κοπής!  

Ποτέ μη στέκεστε 
στη γραμμή κοπής!  

ΠΕΡΙΟΧΗ ΚΙΝΔΥΝΟΥ: 

• Εντός 2 μέτρων από το μηχάνημα. 

• Γραμμή κοπής 
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! 
Σημαντικό! 

• Το τροφοδοτικό είναι υδρόψυκτο και το νερό που περιέχει πρέπει να 
αποστραγγίζεται όταν η θερμοκρασία περιβάλλοντος πέσει κοντά στους  
0 βαθμούς Κελσίου ή ακόμα χαμηλότερα.  
Βλ. Σύνδεση στην παροχή νερού.  

• Η μέγιστη πίεση νερού κατά τη λειτουργία είναι 6 bar.  

• Η παροχή νερού επιτρέπεται να συνδεθεί μόνο στην πλευρά εισόδου του 
Pentpak 3i.  
Οι σύνδεσμοι ταχείας αποσύνδεσης δεν επιτρέπεται να αντικατασταθούν με 
συνδέσμους που δεν είναι πλήρως ανοικτοί όταν αποσυνδέονται. 

• Το τροφοδοτικό πρέπει να λειτουργεί μόνο όταν στηρίζεται στα πόδια του. 

• Συνδέστε το τροφοδοτικό HFi μόνο στον κόφτη τοίχων Pentruder RS2i HFi.   

 

3 Μεταφορά, προετοιμασίες και στερέωση  

3.1 Εξοπλισμός 

Εκτός από τις επί μέρους μονάδες ενός πλήρους μηχανήματος, ο χειριστής θα πρέπει να έχει στη διάθεσή του τα ακόλουθα: 
 

Εξοπλισμός Χρήση για 
Κρουστικό δράπανο Διάτρηση οπών για στερέωση των πελμάτων ράγας 
Σφυρί Στερέωση αγκυρίων 

Αγκύρια και μπουλόνια Τοποθέτηση των πελμάτων ράγας 

Σετ εργαλείων για στερέωση Στερέωση του κόφτη τοίχων 

Υποδείγματα τοποθέτησης Pentruder Απλοποίηση της ρύθμισης θέσης των πελμάτων ράγας και εγκατάστασης του 
κόφτη τοίχων Pentruder 

Αλφάδι Σωστή στερέωση της ράγας κατά την εγκατάσταση. 

Γωνιά Διασφάλιση ότι ο δίσκος κοπής είναι σε γωνία 90° (ή στην απαιτούμενη γωνία) 
ως προς το σκυρόδεμα 

Μετροταινία Ρύθμιση της θέσης των πελμάτων ράγας σε σχέση με τη γραμμή κοπής. 

Βιομηχανική ηλεκτρική σκούπα Περισυλλογή πολτού σκυροδέματος και συγκράτηση νερού 

Εξοπλισμός ασφάλισης Ασφάλιση των κομμένων πλακών σκυροδέματος 

Ατομικός εξοπλισμός προστασίας. Για 
παράδειγμα: Κράνος ασφαλείας, γυαλιά 
ασφαλείας και προστατευτικά ακοής, μέσα 
προστασία από σκόνη σε σκονισμένα 
περιβάλλοντα, προστατευτικά ρούχα, 
παπούτσια και γάντια 

Παροχή ατομικής ασφάλειας 

 

3.2 Μεταφορά  

Όλα τα μέρη του πλήρους δίσκου κοπής μπορούν να μεταφερθούν 
πάνω στο καρότσι μεταφοράς, με επιπλέον χώρο για έναν δίσκο 
κοπής έως Ø 800 mm και προαιρετικό εξοπλισμό στην κάτω 
εργαλειοθήκη. Όταν χρησιμοποιείται το καρότσι μεταφοράς, το 
Pentpak μπορεί κατά προτίμηση να παραμείνει πάνω στο καρότσι 
κατά τη διάρκεια της κοπής.  
 
Συνιστάται η χρήση του καροτσιού μεταφοράς για τη μεταφορά του 
μηχανήματος με εργονομικό και ασφαλή τρόπο.  
 
Βλ. επίσης 4.4 Φύλαξη του μηχανήματος. 
 
 

 
 

 Καρότσι μεταφοράς χωρίς φορτίο  
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3.2.1 Καρότσι μεταφοράς 

 
 

Το καπάκι του τηλεχειριστηρίου μπορεί επίσης να 
ανοιχτεί για επιπλέον χώρο εργασίας. 

 

 
   Φορτωμένο καρότσι μεταφοράς μπροστά                 Φορτωμένο καρότσι μεταφοράς πίσω 

1. Πρόβλεψη για δύο ράγες με στοπ ράγας.  
Περάστε τις από το πλάι με τον επάνω γάντζο στην υποδοχή Τ της ράγας. Αφήστε να στηριχτούν πάνω στο υποστήριγμα.  

2. Κουτί με μηχανισμό κλειδώματος για ραδιοτηλεχειριστήριο και καλώδιο.  
Κλειδώστε με την έκκεντρη κλειδαριά στο κουτί. 

3. Δύο οπές ανύψωσης 

4. Στήριγμα για δίσκο κοπής μέγ. Ø800 mm και γάντζοι για τον προφυλακτήρα δίσκου κοπής (μέγ. Ø800) 
Τοποθετήστε τη φλάντζα δίσκου κοπής (τη φλάντζα που τοποθετείται πάνω στον δίσκο κοπής) στο στήριγμα από 
το πάνω μέρος. Περάστε τον προφυλακτήρα δίσκου κοπής πάνω από τον δίσκο κοπής από πάνω και αφήστε τον 
να στηρίζεται πάνω στους δύο γάντζους. Ασφαλίστε τον προφυλακτήρα δίσκου κοπής στη θέση του με τον 
μηχανισμό ασφάλισης προφυλακτήρα δίσκου κοπής (βλ. 3.6) 

5. Γάντζος για καλώδιο μηχανήματος, εύκαμπτο σωλήνα νερού και βάση προφυλακτήρα δίσκου κοπής 
Τυλίξτε τα καλώδια και τους εύκαμπτους σωλήνες με ασφαλή τρόπο και κρεμάστε τα στον γάντζο. Εδώ μπορεί 
επίσης να τοποθετηθεί η βάση προφυλακτήρα δίσκου κοπής. 

6. Στήριγμα για δύο πέλματα ράγας 

7. Στήριγμα για Pentpak με δύο λαστιχένιους ιμάντες. 
Το τροφοδοτικό θα πρέπει να τοποθετηθεί όπως στην εικόνα και να στερεωθεί με δύο λαστιχένιους ιμάντες από 
τους γάντζους στο μεσαίο τμήμα, περνώντας τους ιμάντες μέσα από τις οπές και στερεώνοντάς τους στους 
μπροστινούς πλαστικούς γάντζους στο στήριγμα.  

8. Εργαλειοθήκη για δύο πέλματα ράγας και επιπλέον εξοπλισμό  
Η εργαλειοθήκη πρέπει να ανυψωθεί ελαφρά προς τα πάνω και έξω για να ανοίξει. Επιπλέον χώρος για 
διατρητικό μηχάνημα.  

9. Ιμάντας ασφαλείας για ράγα και εργαλειοθήκη 
Τραβήξτε τον μακρύ λαστιχένιο ιμάντα από τον γάντζο στο πλευρικό στήριγμα πίσω από τη ράγα, πάνω από τις 
ράγες, κάτω από τη λαβή της εργαλειοθήκης και στερεώστε τον στον μικρό γάντζο στο πόδι.  

10. Στήριγμα για μονάδα κόφτη  
Η μονάδα κόφτη στερεώνεται στο πίσω μέρος με τη σύσφιξή της με τη διάταξη ασφάλισης. 
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3.2.2 Οδηγίες ασφαλείας για το καρότσι μεταφοράς 

 
ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! 

Κίνδυνος πτώσης αντικειμένων που μπορεί να προκαλέσουν σοβαρό 
τραυματισμό εάν δεν χρησιμοποιηθεί σωστά και με προσοχή.  

 

• Εάν το καρότσι μεταφοράς πρόκειται να ανυψωθεί, ο προφυλακτήρας δίσκου 
κοπής πρέπει να έχει τοποθετηθεί και ασφαλιστεί σωστά πάνω από τον δίσκο 
κοπής. Ποτέ μην ανυψώσετε το καρότσι μεταφοράς με τοποθετημένο μόνο τον 
δίσκο κοπής! Εάν το καρότσι αναποδογυρίσει κατά την ανύψωση, ο δίσκος 
κοπής μπορεί να πέσει έξω από το καρότσι και να προκαλέσει θανάσιμο 
τραυματισμό.  

• Το συνολικό βάρος του καροτσιού, συμπεριλαμβανομένου του φορτίου, δεν 
πρέπει να υπερβαίνει τα 170 kg, ώστε να είναι δυνατή η ασφαλής οδήγηση και 
ανύψωσή του.  

• Πάνω στο καρότσι μεταφοράς επιτρέπεται να φορτωθεί μόνο το μηχάνημα και 
τα παρελκόμενα του σύμφωνα με τις οδηγίες του σημείου 3.2.1. Ο πρόσθετος 
εξοπλισμός μπορεί να φυλαχτεί στην κάτω εργαλειοθήκη. Δεν προβλέπεται 
άλλη χρήση.  

• Οι ράγες μήκους άνω των 2,3 m μπορεί να καταστήσουν το καροτσάκι 
μεταφοράς ασταθές και να το κάνουν να αναποδογυρίσει, γεγονός που μπορεί 
να προκαλέσει ζημιά στον εξοπλισμό και άλλες υλικές ζημιές. Ποτέ μη 
φορτώσετε περισσότερα από 2 τεμάχια ράγας 2,3 m. Η ράγα πρέπει να είναι 
αρκετά μεγάλη ώστε να φτάνει στους επάνω γάντζους.  

• Το καρότσι μεταφοράς πρέπει να τοποθετείται πάνω σε μια σταθερή, επίπεδη 
επιφάνεια. Εάν τοποθετηθεί σε επιφάνεια με κλίση, ενδέχεται να καταστεί 
ασταθές (κλίση <5°). Επίσης λαμβάνετε υπόψη σας το θέμα της σταθερότητας 
εάν το καρότσι φορτωθεί ανομοιόμορφα. 

• Μην ανυψώνετε ή μετακινείτε το καρότσι μεταφοράς εάν όλα τα φορτωμένα 
εξαρτήματα δεν έχουν τοποθετηθεί σωστά στην καθορισμένη θέση τους και 
δεν έχουν στερεωθεί με ασφάλεια χωρίς να υπάρχει κίνδυνος να πέσει κάτι. 
Πάντα χρησιμοποιείτε τις λειτουργίες ασφάλισης και τους ιμάντες ασφαλείας. 

• Η ανύψωση με γερανό μπορεί να γίνει μόνο με ταυτόχρονη χρήση των δύο 
οπών ανύψωσης και η δύναμη ανύψωσης πρέπει να είναι όσο το δυνατόν πιο 
κατακόρυφη. Όταν η ανύψωση γίνεται υπό γωνία, αυτή δεν πρέπει να 
υπερβαίνει τις 45° (Βλ. παρακάτω εικόνα). Ο εξοπλισμός ανύψωσης πρέπει να 
έχει δοκιμαστεί και εγκριθεί. 

• Ποτέ μην στέκεστε κάτω ή κοντά στο φορτίο κατά τη διάρκεια της ανύψωσης.  

• Το τροφοδοτικό θα πρέπει πάντα να απενεργοποιείται και να αποσυνδέεται 
από το δίκτυο ρεύματος πριν από τη μετακίνηση του καροτσιού μεταφοράς.  

• Βλ. επίσης 2.3 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Οδηγίες ανύψωσης με κρίκους ανύψωσης. 0° ≤ α ≤ 45° 

 

  



Εγχειρίδιο χειριστή κόφτη τοίχων Pentruder RS2i και τροφοδοτικού Pentpak 3i HFi –  
Μετάφραση του πρωτοτύπου των οδηγιών Σελίδα 15 

    

3.3 Στερέωση πελμάτων ράγας και ραγών 

3.3.1 Ρύθμιση της θέσης των πελμάτων ράγας 

1. Χρησιμοποιήστε τα υποδείγματα Pentruder για να απλοποιήσετε την εγκατάσταση του κόφτη τοίχων. Αυτό θα 
βοηθήσει στη ρύθμιση της θέσης των πελμάτων ράγας για να αποφύγετε την εκ νέου ευθυγράμμισή τους 
κατά την κοπή ενός ορθογώνιου ανοίγματος. Το πέλμα ράγας μπορεί να περιστραφεί, ώστε να χρειάζεται να 
τοποθετηθεί μόνο μία φορά σε κάθε γωνία, για παράδειγμα όταν κόβετε ένα άνοιγμα πόρτας. 

2. Για την τοποθέτηση μιας ράγας απαιτούνται τουλάχιστον δύο πέλματα ράγας. Η απόσταση μεταξύ των 
πελμάτων ράγας δεν επιτρέπεται να υπερβαίνει τα 2,0 μέτρα (79"). Εάν χρησιμοποιούνται δίσκοι κοπής 
μεγαλύτεροι από 1200 mm / 48", τοποθετήστε τα πέλματα ράγας πιο κοντά από 2,0 μέτρα / (79"). 

3. Εάν χρησιμοποιείτε ράγες με μόνο έναν οδοντωτό κανόνα, βεβαιωθείτε να τοποθετηθούν όλες σωστά ώστε να 
είναι εφικτή η σύμπλεξη του οδοντωτού κανόνα με τον μηχανισμό κίνησης που υπάρχει στον κόφτη τοίχων. 

 
 
 
     

 
Η απόσταση από τα άκρα των πελμάτων έως τη γραμμή 
κοπής είναι 127 mm (5"). Η απόσταση από το μπουλόνι 
αγκύρωσης έως τη γραμμή κοπής είναι 217 +- 25 mm 

(8,54 +- 1"). 
 

Παραδείγματα εγκατάστασης 
 

! Σημαντικό! 
Τα πέλματα πρέπει να στερεώνονται με βίδες M12 (1/2") ποιότητας 8.8 ή ανώτερης, 
επαρκούς μήκους, ανάλογα με το βάθος αγκύρωσης, με ροδέλα μεγάλου πάχους 
και αγκύρια τύπου HKD M12 (1/2") ή ισοδύναμα.  
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ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! 

ΣΤΕΡΕΩΝΕΤΕ ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ 

Κίνδυνος σοβαρού ή θανατηφόρου κοψίματος από τον δίσκο κοπής. Ανεξέλεγκτες 
κινήσεις του κόφτη ή η απόσπαση ή πτώση δίσκου κοπής μπορεί να προκαλέσει 
τραυματισμό ή θάνατο. Κίνδυνος τραυματισμού από πτώση εξαρτημάτων. 
 
Ανεξέλεγκτες κινήσεις του κόφτη ή η απόσπαση ή πτώση δίσκου κοπής μπορεί να 
προκαλέσει τραυματισμό ή θάνατο. Κίνδυνος τραυματισμού από πτώση 
εξαρτημάτων. 
 

• Τα πέλματα ράγας επιτρέπεται να στερεώνονται μόνο σύμφωνα με τις οδηγίες 
που παρέχονται στο παρόν εγχειρίδιο. 

• Διασφαλίζετε ότι η επιφάνεια όπου πρόκειται να στερεωθούν τα πέλματα 
ράγας είναι σταθερή, χωρίς εμπόδια και φωτίζεται επαρκώς.  

• Τα πέλματα ράγας και οι ράγες πρέπει να στερεώνονται με τρόπο ώστε να μην 
μπορούν να αποσπαστούν όταν λειτουργεί το μηχάνημα ή σε περιπτώσεις 
απότομων μεταβολών του φορτίου που μεταφέρεται στα μπουλόνια 
αγκύρωσης. 

• Τα στοπ ράγας πρέπει πάντα να τοποθετούνται με ασφάλεια σε κάθε άκρο της 
ράγας (ή των ραγών) ώστε να αποτρέπεται η ακούσια έξοδος της κεφαλής 
κόφτη από τη ράγα. 

• Εάν τα αγκύρια τύπου HKD ή άλλα υψηλής ποιότητας αγκύρια διαστολής δεν 
μπορούν να στερεωθούν με ασφάλεια, τα πέλματα ράγας πρέπει να 
στερεωθούν με ασφάλεια με διαμπερή μπουλόνια και μεγάλες ροδέλες για να 
επιτευχθεί το απαιτούμενο επίπεδο ασφάλειας. 

• Μη χρησιμοποιείτε το μηχάνημα εάν τα πέλματα ράγας δεν μπορούν να 
στερεωθούν σωστά.  

• Βεβαιωθείτε ότι το δίχαλο δεν έχει ξεβιδωθεί τελείως, πριν από τη στερέωση 
της ράγας. Αφήστε τουλάχιστον μία στροφή από την τελείως έξω ή τελείως 
μέσα θέση του δίχαλου. 
 

 
3.3.2 Μέρη συστήματος ράγας 

a. Στοπ ράγας 
b. Κονδυλωτό κομβίο 
c. Εξάρτημα υποδοχής σύσφιξης σχήματος Τ 
d. Πιρούνι 
e. Σωληνοειδές παξιμάδι 
f. Βίδες οριζοντίωσης x 3 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Σημείωση! 

Τα πέλματα ράγας πρέπει κατά προτίμηση να τοποθετούνται στη θέση που 
φαίνεται στην παραπάνω εικόνα, με την πλάκα βάσης του πέλματος ράγας κάτω 
από τη ράγα. Εάν τα πέλματα ράγας πρέπει να στερεωθούν διαφορετικά λόγω των 
περιστάσεων, αυτό θα επηρεάσει τη σταθερότητα της ράγας και θα πρέπει να 
τοποθετηθούν περισσότερα πέλματα ράγας για να κατανεμηθεί το φορτίο για 
μεγαλύτερη σταθερότητα. 
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3.3.3 Στερέωση των πελμάτων ράγας και τοποθέτηση της ράγας πάνω στα πέλματα ράγας 

 
1. Ανοίξτε με τρυπάνι οπές αγκύρωσης για κάθε πέλμα 

ράγας. Ακολουθήστε τις οδηγίες του κατασκευαστή 
για τα αγκύρια που χρησιμοποιούνται. 

2. Καθαρίστε τις οπές και τοποθετήστε τα αγκύρια. 
Στερεώστε τα σύμφωνα με τις οδηγίες του 
κατασκευαστή.  

3. Τοποθετήστε και τα δύο πέλματα ράγας πάνω από 
τις οπές αγκύρωσης και σφίξτε τα μπουλόνια μόνο 
ελαφρά. 

4. Το ύψος του δίχαλου μπορεί να ρυθμιστεί συνολικά 
κατά 12 mm με περιστροφή του δίχαλου 
δεξιόστροφα ή αριστερόστροφα, για αντιστάθμιση 
ανωμαλιών του τοίχου. Προσαρμόστε τη ρύθμιση 
εάν χρειάζεται.  

5. Όταν το δίχαλο έχει στραφεί τελείως μέσα, 
περιστρέψτε το δίχαλο περίπου 5 στροφές 
αριστερόστροφα, για να διασφαλίσετε ότι ο 
βραχίονας του κόφτη δεν έρχεται σε επαφή με το 
σκυρόδεμα.  

6. Ευθυγραμμίστε και ρυθμίστε τη θέση του πρώτου πέλματος ράγας με τη βοήθεια ενός υποδείγματος 
καθοδήγησης, γωνιάς, αλφαδιού ή μετροταινίας.  

7. Προσαρμόστε τις βίδες οριζοντίωσης αν χρειάζεται, και σφίξτε το μπουλόνι αγκύρωσης για το πρώτο 
πέλμα ράγας.  

8. Περάστε τα εξαρτήματα υποδοχής σύσφιξης σχήματος T και από τα δύο 
πέλματα ράγας στην υποδοχή σύσφιξης σχήματος T της ράγας.  
Εάν χρησιμοποιείτε πολύ παλιές ράγες με μόνο έναν οδοντωτό κανόνα, 
βεβαιωθείτε να τοποθετηθούν όλες σωστά ώστε να είναι εφικτή η σύμπλεξή 
τους με τον μηχανισμό κίνησης που υπάρχει στον κόφτη τοίχων, βλ. 3.4 
Τοποθέτηση της κεφαλής κόφτη πάνω στη ράγα.  

9. Για να βεβαιωθείτε ότι δεν θα χαθούν τα ραβδωτά κομβία, σφίξτε τα καλά.  

10. Περάστε το σωληνοειδές παξιμάδι μέσα στο δίχαλο του πρώτου πέλματος ράγας σε οποιαδήποτε 
επιλεγμένη θέση κατά μήκος της ράγας. 

11. Σφίξτε το σωληνοειδές παξιμάδι στο δεύτερο πέλμα ράγας με 50 Nm. Το εξάγωνο είναι 19 mm (3/4").  

12. Περάστε το σωληνοειδές παξιμάδι μέσα στο δίχαλο του δεύτερου πέλματος ράγας σε οποιαδήποτε 
επιλεγμένη θέση κατά μήκος της ράγας. Μη σφίξετε ακόμα.  

13. Προσαρμόστε τις βίδες οριζοντίωσης στο δεύτερο πέλμα ράγας ώστε να μη δημιουργηθεί στρέβλωση της 
ράγας λόγω ανομοιομορφίας του σκυροδέματος.  

14. Σφίξτε το σωληνοειδές παξιμάδι στο δεύτερο πέλμα ράγας με 50 Nm. Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχει κενό ή 
υπάρχει πολύ μικρό κενό μεταξύ του δίχαλου πέλματος ράγας και της ράγας.  

15. Πρέπει πάντα να τοποθετούνται στοπ ράγας στα άκρα της ράγας. 

 

 
ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! 

• Προσέξτε να τοποθετήσετε το σωληνοειδές παξιμάδι μέσα στο κάτω μέρος του 
δίχαλου στο πέλμα ράγας. Αυτό το βυθισμένο άνοιγμα στο κάτω μέρος του 
πέλματος ράγας εμποδίζει την έξοδο της ράγας από το πέλμα ράγας σε 
περίπτωση που το σωληνοειδές παξιμάδι δεν έχει συσφιχτεί σωστά. 

• Εάν χρησιμοποιείτε ράγες με μόνο έναν οδοντωτό κανόνα, βεβαιωθείτε να 
τοποθετηθούν όλες σωστά ώστε να είναι εφικτή η σύμπλεξη του οδοντωτού 
κανόνα με τον μηχανισμό κίνησης που υπάρχει στον κόφτη τοίχων. 

• Πάντα πρέπει να τοποθετούνται στοπ ράγας στα άκρα της ράγας. 

 

! Σημαντικό! 
Η απόσταση μεταξύ των πελμάτων ράγας δεν πρέπει να υπερβαίνει τα 2 μέτρα / 79". 
Όταν χρησιμοποιείτε δίσκους κοπής μεγαλύτερους από 1200 mm / 48", συνιστούμε 
να τοποθετείτε τα πέλματα ράγας σε απόσταση μικρότερη από 2 μέτρα / 79". 

 

 
Σημείωση!  

Βεβαιωθείτε να ελέγξετε ότι το δίχαλο είναι ευθυγραμμισμένο με τη ράγα και ότι 
δεν υπάρχει κενό που μπορεί να προκαλέσει στρέβλωση της ράγας και μη 
ευθύγραμμη κοπή. 

  

Χωρίς 
κενό! 

Χωρίς κενό! 
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3.3.4 Σύνδεση μεταξύ τους δύο ή περισσότερων τμημάτων ράγας 

Εάν δύο ράγες πρόκειται να συνδεθούν χωρίς μπλοκ σύνδεσης, το δίχαλο του πέλματος ράγας πρέπει να 
τοποθετηθεί κεντρικά κάτω από το σημείο σύνδεσης. Ευθυγραμμίστε προσεκτικά τις ράγες χρησιμοποιώντας ένα 
αλφάδι ή έναν κανόνα.  
 
Αν χρησιμοποιείτε μπλοκ σύνδεσης, πρέπει να τοποθετείτε ένα πέλμα ράγας εντός 60 cm (2 ποδιών) από το μπλοκ 
σύνδεσης.  
 

 
ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! 

• Τα μπλοκ σύνδεσης προορίζονται για τη σύνδεση δύο ραγών μεταξύ τους και 
δεν έχουν σχεδιαστεί για να αντέχουν μόνα τους το πλήρες φορτίο του κόφτη 
κατά την κοπή, επομένως πρέπει να τοποθετείτε ένα πέλμα ράγας εντός 60 cm 
(2 ποδιών) από όλα τα μπλοκ σύνδεσης. 

• Εάν χρησιμοποιείτε ράγες με μόνο έναν οδοντωτό κανόνα, βεβαιωθείτε να 
τοποθετηθούν όλες σωστά ώστε να είναι εφικτή η σύμπλεξη του οδοντωτού 
κανόνα με τον μηχανισμό κίνησης που υπάρχει στον κόφτη τοίχων. 

 
3.4 Τοποθέτηση της κεφαλής κόφτη πάνω στη ράγα 

a. Λαβή ανύψωσης x 2 
b. Πείρος ασφάλισης x 2 
c. Επάνω ράουλα ράγας 
d. Κάτω ράουλα ράγας 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Η κεφαλή κόφτη κινείται στη ράγα πάνω σε 
τέσσερα ράουλα ράγας. Τα επάνω ράουλα ράγας 
είναι τοποθετημένα σε έκκεντρους άξονες, 
ανοίγονται και ασφαλίζονται με πλευρική 
μετακίνηση των λαβών.  
 

1. Για να ανοίξετε τις λαβές ανύψωσης, ανασηκώστε 
τους πείρους ασφάλισης χρησιμοποιώντας τους 
δείκτες σας και διπλώστε τις λαβές προς τα έξω από 
το πριόνι μέχρι να ασφαλίσουν στην πιο εξωτερική 
τους, ανοικτή θέση. 

2. Διπλώστε την κεφαλή κόφτη πάνω στη ράγα, ώστε να 
επιτυγχάνεται η σύμπλεξη πρώτα των κάτω ράουλων 
ράγας και κατόπιν των επάνω ράουλων ράγας. 

3. Μετακινήστε ελαφρά την κεφαλή κόφτη κατά μήκος 
της ράγας για να επιτύχετε τη σύμπλεξη του 
μηχανισμού κίνησης με τον οδοντωτό κανόνα. 

4. Ανασηκώστε τους πείρους ασφάλισης, μετακινήστε 
ελαφρά τους πείρους ασφάλισης και μετακινήστε τις 
λαβές ανύψωσης προς τον κόφτη, μέχρι να 
συμπλεχτούν στη θέση ασφάλισης.  

 
 
 

 
ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! 

Πριν τη χρήση του κόφτη, πάντα διασφαλίζετε απόλυτα ότι οι λαβές ανύψωσης έχουν 
ασφαλίσει στη θέση τους για να αποτρέπουν την πτώση του κόφτη από τη ράγα.  

Έχετε υπόψη σας ότι εάν χρησιμοποιείτε μια ράγα με μόνο έναν οδοντωτό 
κανόνα, αυτός πρέπει να τοποθετηθεί στη σωστή κατεύθυνση ώστε να είναι 
εφικτή η σύμπλεξή του με τον μηχανισμό κίνησης που υπάρχει στον κόφτη 
τοίχων. Η μη εκπλήρωση αυτής της απαίτησης μπορεί να οδηγήσει σε μετακίνηση 
της κεφαλής κόφτη κατά μήκος της ράγας, η οποία μπορεί να προκαλέσει σοβαρό 
τραυματισμό ή θάνατο. 
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3.5 Τοποθέτηση του δίσκου κοπής 

3.5.1 Αρχή λειτουργίας του συνδέσμου ταχείας αποσύνδεσης για τον δίσκο κοπής 

                
 
Εσωτερική φλάντζα δίσκου κοπής 

a. Εσωτερική οδόντωση (στην εσωτερική φλάντζα δίσκου κοπής) 
b. Ακτινική υποδοχή σύσφιξης σχήματος Τ 
c. Εξωτερικό κολάρο 

 
Εξωτερική φλάντζα δίσκου κοπής  

d. Μπουλόνια x 3 
 

Εξαρτήματα άξονα στην κεφαλή κόφτη τοίχων 
e. Εσωτερικά οδοντωτή πλήμνη κίνησης 
f. Μπουζόνι έλξης 
g. Κωνικός οδηγός 

 
Ο δίσκος κοπής συσφίγγεται μεταξύ της εσωτερικής και της εξωτερικής φλάντζας δίσκου κοπής. Τρία μπουλόνια 
στερεώνουν τον δίσκο κοπής ανάμεσα στις φλάντζες. Για σύρριζα κοπή, ο δίσκος κοπής στερεώνεται σε φλάντζα 
σύρριζα κοπής με έξι (6) φρεζάτες βίδες και παξιμάδια αυτασφαλιζόμενου τύπου, στην πίσω πλευρά της φλάντζας. 
 
Η φλάντζα δίσκου κοπής, ανεξαρτήτως τύπου, διαθέτει ακτινική υποδοχή σύσφιξης σχήματος Τ που φθάνει ως το 
κέντρο της φλάντζας. Η φλάντζα, με τοποθετημένο τον δίσκο κοπής, στερεώνεται στον άξονα του μηχανήματος και 
στο μπουζόνι έλξης του που εφαρμόζει στην υποδοχή σύσφιξης σχήματος T που υπάρχει στη φλάντζα. Με 
περιστροφή μιας βίδας ασφάλισης δεξιόστροφα, ο σύνδεσμος φλάντζας μπορεί να κλειδωθεί και να ξεκλειδωθεί. 
 
Η φλάντζα κινείται από τον άξονα μέσω μιας εσωτερικά οδοντωτής πλήμνης κίνησης η οποία πιάνει σε μια 
αντίστοιχη εξωτερική οδόντωση στη φλάντζα. Η πλήμνη αυτή επίσης διαθέτει ένα τμήμα κωνικού οδηγού το οποίο 
κεντράρει τη φλάντζα στον άξονα και ταυτόχρονα ασφαλίζει τη σύνδεση.  
 
3.5.2 Αδαμαντοφόρος δίσκος κοπής 

Επιτρέπεται να χρησιμοποιηθεί μόνο ένας αδαμαντοφόρος δίσκος κοπής που είναι κατάλληλος για την ισχύ του 
μηχανήματος και για το προς κοπή υλικό, σκυρόδεμα, πέτρα ή υλικό τοιχοποιίας. Ποτέ μην επιχειρήσετε να 
χρησιμοποιήσετε μεγαλύτερη ταχύτητα άξονα από αυτήν για την οποία προορίζεται ο δίσκος κοπής. Πάντα τηρείτε 
τις συστάσεις του κατασκευαστή του αδαμαντοφόρου δίσκου κοπής.  
 
Για καλύτερη απόδοση κοπής, ελέγξτε ότι χρησιμοποιείται η σωστή κατεύθυνση περιστροφής του δίσκου κοπής.  
Λάβετε υπόψη ότι αν αντιστραφεί η κατεύθυνση περιστροφής του δίσκου κοπής, συνήθως χρειάζεται λίγος χρόνος 
μέχρι να αποκαλυφθούν νέα διαμάντια και να αρχίσει να αποδίδει ξανά ο δίσκος κοπής.  
 

 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟ
ΙΗΣΗ! 

Η μη τήρηση αυτών των απαιτήσεων μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρό ή θανατηφόρο 
τραυματισμό ατόμων που βρίσκονται στον περίγυρο του μηχανήματος. 
 

• Ποτέ μην επιχειρήσετε να χρησιμοποιήσετε μεγαλύτερη ταχύτητα άξονα από 
αυτήν για την οποία προορίζεται ο δίσκος κοπής.  

• Πάντα τηρείτε τις συστάσεις του κατασκευαστή του αδαμαντοφόρου δίσκου 
κοπής.  

  



Εγχειρίδιο χειριστή κόφτη τοίχων Pentruder RS2i και τροφοδοτικού Pentpak 3i HFi –  
Μετάφραση του πρωτοτύπου των οδηγιών Σελίδα 20 

    

3.5.3 Τοποθέτηση δίσκου κοπής σε βασική φλάντζα δίσκου κοπής: 

Κεντρική οπή και πάχος 
• Η οπή του δίσκου κοπής πρέπει να είναι Ø 60 mm -0 +0,1 mm.  
• Το πάχος κορμού του δίσκου κοπής πρέπει να είναι 2,9 - 5,0 mm, ώστε να διασφαλίζεται η ασφαλής και 

σωστή σύσφιξη του δίσκου κοπής.  
Δείτε την παρακάτω εικόνα. 
 
Έλεγχοι και συντήρηση πριν από τη χρήση 

1. Πριν από τη χρήση, επιθεωρήστε προσεκτικά τον δίσκο κοπής και την οπή του δίσκου κοπής. Ο χαλύβδινος 
κορμός του δίσκου κοπής πρέπει να είναι εντελώς απαλλαγμένος από ρωγμές, βαθουλώματα, γρέζια, 
ρύπους και διάβρωση ή οποιουδήποτε είδους μηχανική ζημιά. 

2. Βεβαιωθείτε ότι οι επιφάνειες τριβής και των δύο φλαντζών είναι άθικτες και καθαρές, απαλλαγμένες από 
γράσο και ρύπους. Αυτό είναι εξαιρετικά σημαντικό για να μπορεί η φλάντζα του δίσκου κοπής να 
μεταφέρει με ασφάλεια τη ροπή του άξονα χωρίς ολίσθηση. Η ολίσθηση θα προκαλέσει ανεπανόρθωτη 
ζημιά στις φλάντζες και στον δίσκο κοπής. 

3. Επιθεωρήστε και λιπάνετε τα σπειρώματα στα τρία μπουλόνια. Χρησιμοποιήστε ένα γράσο υψηλής 
ποιότητας, κατά προτίμηση ένα γράσο διθειούχου μολυβδαινίου. Κανένα μέρος της φλάντζας δίσκου κοπής 
ή μπουλονιού δεν επιτρέπεται ποτέ να αρχίσει να διαβρώνεται.  

 
Σύσφιξη 

4. Τοποθετήστε τον δίσκο κοπής πάνω στην εσωτερική φλάντζα και συσφίξτε τον με την εξωτερική φλάντζα 
σφίγγοντας τα τρία μπουλόνια με 70 Nm. Πρέπει να χρησιμοποιηθεί δυναμόκλειδο.  

5. Ο δίσκος κοπής και η φλάντζα τώρα μπορούν να τοποθετηθούν στον άξονα του μηχανήματος με χρήση του 
ταχυσυνδέσμου.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! 

Η μη τήρηση αυτών των απαιτήσεων μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρό ή θανατηφόρο 
τραυματισμό ατόμων που βρίσκονται στον περίγυρο του μηχανήματος. 
 
• Τα τρία μπουλόνια είναι κατασκευασμένα από πολύ υψηλής ποιότητας 

ανοξείδωτο χάλυβα αεροδιαστημικής κατηγορίας. Τα σπειρώματα στα 
μπουλόνια δεν πρέπει ποτέ να επιτραπεί να στεγνώσουν από λιπαντικό. Πρέπει 
πάντα να λιπαίνονται με γράσο υψηλής ποιότητας, κατά προτίμηση με γράσο 
διθειούχου μολυβδαινίου. Η σύσφιξη ξηρών στοιχείων στερέωσης μπορεί να 
έχει ως συνέπεια απώλεια σύσφιξης του μπουλονιού, η οποία μπορεί να 
οδηγήσει σε διάφορα σοβαρά προβλήματα: Έλλειψη δύναμης σύσφιξης στον 
δίσκο κοπής, η οποία με τη σειρά της μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρό 
τραυματισμό, ακόμη και σε θανάσιμο τραυματισμό ατόμων που βρίσκονται 
στον περίγυρο του μηχανήματος, καθώς και σε κόπωση του μπουλονιού λόγω 
χαμηλής προφόρτισης του μπουλονιού. 

• Για την αποφυγή κινδύνου, ο δίσκος κοπής πρέπει πάντα να είναι 
τοποθετημένος σωστά και πρέπει να χρησιμοποιείται δυναμόκλειδο για 
σύσφιξη των μπουλονιών στη σωστή ροπή. Οι οδηγίες που αναφέρονται 
παραπάνω πρέπει να τηρούνται πάντα, για την αποφυγή εσφαλμένης και 
επικίνδυνης στερέωσης του δίσκου κοπής. 

  

Πάχος κορμού 
δίσκου κοπής 
Ελάχ. 2,9 mm 
Μέγιστο 5,0 mm 

Μπουλόνια x 3 
70 Nm  
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3.5.4 Τοποθέτηση δίσκου κοπής σε φλάντζα σύρριζα κοπής: 

Κύκλος μπουλονιών 
 
Ο δίσκος κοπής στερεώνεται με 6 φρεζάτες βίδες. Ο δίσκος κοπής πρέπει να έχει κύκλο κοχλιών όπου οι οπές έχουν 
ομοιόμορφο και ακριβές βήμα, ώστε να αποφεύγεται η άνιση κατανομή του φορτίου στις βίδες, στον δίσκο κοπής 
και στη φλάντζα. 
 
Διατίθενται οι ακόλουθοι κύκλοι και μεγέθη βιδών.  

• QEFRS60-130 Φλάντζα σύρριζα κοπής, μέγεθος άξονα 60 mm, 6x M8 BC 130 mm σε διάμετρο κύκλου 
βήματος 130 mm 

• QEFRS60-110 Φλάντζα σύρριζα κοπής, μέγεθος άξονα 60 mm, 6x M8 BC 110 mm σε διάμετρο κύκλου 
βήματος 110 mm 

• QEFRS60-108 Φλάντζα σύρριζα κοπής, μέγεθος άξονα 60 mm, 6x M10 BC 108 mm σε διάμετρο κύκλου 
βήματος 108 mm 

 
Ποιότητα βιδών και παξιμαδιών 
Ο δίσκος κοπής πρέπει να στερεώνεται με φρεζάτες βίδες της ανώτατης ποιότητας, όπως Unbrako ή ισοδύναμες, 
και ποιότητας 10.9. Για να αποφύγετε διάβρωση, χρησιμοποιείτε μόνο βίδες και παξιμάδια με επίστρωση 
ψευδαργύρου (ή παρόμοιες επιστρώσεις). Τα παξιμάδια πρέπει να είναι τύπου "Nyloc".  
 
Συντήρηση πριν από τη χρήση 

1. Επιθεωρήστε τον δίσκο κοπής και την οπή δίσκου κοπής. Πρέπει να μην υπάρχουν ρωγμές, βαθουλώματα, 
γρέζια, ρύποι και διάβρωση.  

2. Βεβαιωθείτε ότι η επιφάνεια σύσφιξης/τριβής της φλάντζας είναι καθαρή και απαλλαγμένη από γράσο και 
ρύπους. Αυτό είναι σημαντικό για την ασφαλή μετάδοση της ροπής του άξονα. Ένας λασκαρισμένος δίσκος 
κοπής αποτελεί μεγάλο κίνδυνο για την ασφάλεια. 

3. Ελέγξτε και λιπάνετε τα σπειρώματα στις βίδες και τα παξιμάδια. Κανένα μέρος της φλάντζας δίσκου κοπής 
ή της βίδας δεν επιτρέπεται ποτέ να αρχίσει να διαβρώνεται. 

Σύσφιξη 

Τοποθετήστε τον δίσκο κοπής πάνω στη φλάντζα δίσκου σύρριζα κοπής και σφίξτε τον με τις έξι βίδες ποιότητας 
10.9. Τα στοιχεία στερέωσης πρέπει να συσφίγγονται με δυναμόκλειδο στα 35 Nm για τις βίδες M8 και στα 50 Nm 
για τις βίδες M10 και 3/8". Τα σπειρώματα πρέπει να είναι λιπασμένα με γράσο. 
 
 
              
 
 
 
 
 
Προφυλακτήρας δίσκου κοπής 
Κατά τη σύρριζα κοπή, ο προφυλακτήρας δίσκου κοπής δεν μπορεί να προστατεύσει από τον κίνδυνο 
εκσφενδονισμού υπολειμμάτων κοπής και ενδεχομένως ενός αποσπασμένου τμήματος. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να 
κατασκευαστεί μια διάταξη προστασίας γύρω από τον δίσκο κοπής, για την προστασία του χειριστή και όλων των 
άλλων ατόμων που βρίσκονται στον περίγυρο του κόφτη τοίχων.  
 
Ο δίσκος κοπής και η φλάντζα τώρα μπορούν να τοποθετηθούν στον άξονα του μηχανήματος με τον ταχυσύνδεσμο. 
  

 
ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! 

Η μη τήρηση αυτών των απαιτήσεων μπορεί να προκαλέσει βλάβη που μπορεί να 
οδηγήσει σε σοβαρούς ή θανατηφόρους τραυματισμούς ατόμων που βρίσκονται 
στον περίγυρο του μηχανήματος. 
• Ο δίσκος κοπής πρέπει πάντα να είναι τοποθετημένος σωστά, για την αποφυγή κινδύνων.  
• Είναι σημαντικό να γνωρίζετε ότι όταν χρησιμοποιείτε δίσκο σύρριζα κοπής, ο δίσκος 

συγκρατείται μόνο από τις έξι φρεζάτες βίδες και τίποτε άλλο. 
• Κατά τη σύρριζα κοπή, ο χειριστής θα πρέπει να γνωρίζει ότι το επίπεδο ασφάλειας δεν 

μπορεί ποτέ να είναι συγκρίσιμο με την κανονική κοπή με πλήρη προφυλακτήρα δίσκου 
κοπής. Η σύρριζα κοπή είναι μια δυνητικά επικίνδυνη μέθοδος και πρέπει να 
αντιμετωπίζεται ως τέτοια.  

• Κατά τη σύρριζα κοπή, ο προφυλακτήρας δίσκου κοπής δεν προστατεύει σωστά από τον 
κίνδυνο εκσφενδονισμού υπολειμμάτων κοπής και ενδεχομένως ενός αποσπασμένου 
τμήματος. Θα πρέπει να κατασκευαστεί μια διάταξη προστασίας γύρω από τον δίσκο 
κοπής, για την προστασία του χειριστή και όλων των άλλων ατόμων που βρίσκονται 
στον περίγυρο του μηχανήματος. Αυτό ισχύει επίσης για κάθε περίπτωση κατά την 
οποία πρέπει να αφαιρεθεί ένα πλευρικό τμήμα του προφυλακτήρα πλήρους 
κάλυψης του δίσκου κοπής. 

• Προσέξτε για ρωγμές γύρω από τις φρεζάτες οπές στον δίσκο κοπής. Ορισμένοι δίσκοι 
κοπής είναι επιρρεπείς στο ράγισμα και αν συμβεί αυτό, δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται, 
καθώς αυτό μπορεί να οδηγήσει σε πολύ επικίνδυνη κατάσταση και σε θανατηφόρα 
ατυχήματα. Σε καμία περίπτωση δεν πρέπει να χρησιμοποιηθεί ένας ελαττωματικός 
δίσκος κοπής που παρουσιάζει ρωγμές, βαθουλώματα, γρέζια ή σαθρά τμήματα. 

35 Nm: M8  
Βίδες με φρεζαριστή 
κεφαλή, 6 x M8, 
Unbrako 10.9 + 
παξιμάδια Nyloc 

50 Nm: M10 (3/8") 
Βίδες με 
φρεζαριστή 
κεφαλή, 6 x M10, 
Unbrako 10.9 + 
παξιμάδια Nyloc 
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3.5.5 Στερέωση του δίσκου κοπής με τη φλάντζα στον άξονα του μηχανήματος 

Όταν ο δίσκος κοπής έχει τοποθετηθεί με ασφάλεια στη φλάντζα δίσκου κοπής, μπορεί να τοποθετηθεί στον άξονα 
του μηχανήματος. 
 

1. Στην άλλη πλευρά της υποδοχής σύσφιξης σχήματος Τ της φλάντζας υπάρχει μια αυλάκωση, και αυτή η 
αυλάκωση πρέπει να είναι τοποθετημένη προς τα πάνω όταν η φλάντζα δίσκου κοπής τοποθετείται στον 
άξονα / στο μπουζόνι έλξης της κεφαλής κόφτη. Δείτε την παρακάτω εικόνα.  

2. Για να ασφαλίσετε τη σύνδεση φλάντζας δίσκου κοπής,  
a. περιστρέψτε αργά τον δίσκο κοπής πιέζοντας παράλληλα το κουμπί συγκράτησης , έως ότου 

μπλοκαριστεί ο άξονας.  
b. περιστρέψτε τη βίδα σύσφιξης δεξιόστροφα για να ασφαλίσετε τη σύνδεση φλάντζας δίσκου 

κοπής.  
Χρησιμοποιήστε ένα δυναμόκλειδο για να σφίξετε τη βίδα σύσφιξης σε 70 Nm. Μη σφίγγετε 
υπερβολικά!  

 

                    
 

3. Για να απασφαλίσετε τη σύνδεση φλάντζας 
a. Περιστρέψτε τον δίσκο κοπής αργά πιέζοντας παράλληλα το κουμπί συγκράτησης , έως ότου 

μπλοκαριστεί ο άξονας.  
b. Περιστρέψτε τη βίδα σύσφιξης αριστερόστροφα για να ανοίξετε τη σύνδεση. 

 

 

 

 

ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! 

 

• Διατηρείτε πάντα όλα τα μέρη της σύνδεσης καθαρά και λιπασμένα! Η ασφαλής 
λειτουργία της σύνδεσης εξαρτάται από την καθαριότητα όλων των μερών της 
σύνδεσης στο μηχάνημα και τη φλάντζα δίσκου κοπής! 

• Μη χρησιμοποιείτε το μηχάνημα εάν έχει διαβρωθεί ή υποστεί ζημιά 
οποιοδήποτε μέρος του συνδέσμου ταχείας αποσύνδεσης.  

• Η μη τήρηση των παραπάνω οδηγιών συναρμολόγησης μπορεί να έχει ως 
συνέπεια υπερφόρτωση της σύνδεσης, και μια αστοχία υλικού να έχει ως 
συνέπεια σοβαρό ή ακόμα και θανάσιμο τραυματισμό του χειριστή ή ατόμων 
που βρίσκονται στον περίγυρο του μηχανήματος. 

• Πριν από την έναρξη οποιουδήποτε είδους εργασίας σέρβις, συντήρησης ή 
τοποθέτησης στο μηχάνημα, το μηχάνημα πρέπει πάντα να αποσυνδέεται από 
την παροχή ηλεκτρικού ρεύματος. 

 

  

70 Nm  Κουμπί συγκράτησης  

Αυλάκωσ
η  

Βίδα 
σύσφιξης 
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3.6 Στερέωση του προφυλακτήρα δίσκου κοπής 

3.6.1 Στερέωση της βάσης προφυλακτήρα δίσκου κοπής GH-RS2 και των προφυλακτήρων δίσκου κοπής GPRS 

Στερέωση της βάσης προφυλακτήρα δίσκου κοπής 
1. Πιάστε και τραβήξτε τη στρογγυλή ράβδο στη βάση 

προφυλακτήρα δίσκου κοπής ενώ την αναδιπλώνετε στη 
θέση της.  

 
Στερέωση του προφυλακτήρα 
2. Κινήστε τον προφυλακτήρα δίσκου κοπής στην αυλάκωση 

του βραχίονα κόφτη.  

3. Οδηγήστε τα μπλοκ οδήγησης του προφυλακτήρα δίσκου 
κοπής στη βάση προφυλακτήρα δίσκου κοπής, 
διασφαλίζοντας ότι οι πείροι στη ράγα προφυλακτήρα 
εισέρχονται στις αυλακώσεις σχήματος Τ του 
προφυλακτήρα, όπως φαίνεται στην εικόνα.  

4. Γυρίστε τους δύο μοχλούς του μηχανισμού ασφάλισης και 
στις δύο πλευρές για να ασφαλίσετε τον προφυλακτήρα στη 
θέση του.  

5. Τα πλαϊνά μέρη (κίτρινα) μπορούν να αφαιρεθούν εάν ο 
δίσκος κοπής πρέπει να κόψει σε παρακείμενο τοίχο ή 
δάπεδο, για παράδειγμα.  
Για να ανοίξετε τη λαβή ασφάλισης και τον σφιγκτήρα που 
στερεώνει ένα πλευρικό κομμάτι στο κεντρικό τμήμα του 
προφυλακτήρα, ελευθερώστε τον πείρο ασφάλισης στον 
μοχλό ασφάλισης και διπλώστε τον μοχλό προς τα πάνω. 
Τότε ο σφιγκτήρας θα ανοίξει και το πλευρικό τμήμα μπορεί 
να τραβηχτεί από τον προφυλακτήρα. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! 

• Δεν επιτρέπεται να γίνει τοποθέτηση στο μηχάνημα πριν αποσυνδεθεί το 
Pentpak 3i από την παροχή ηλεκτρικού ρεύματος. Αυτός ο κανόνας πρέπει να 
τηρείται πάντα για να αποφευχθεί ο κίνδυνος αθέλητης εκκίνησης του 
κινητήρα δίσκου κοπής ή μετακίνηση του βραχίονα ή του σασί όταν ο χειριστής 
εργάζεται στην κεφαλή κόφτη. 

• Ο προφυλακτήρας δίσκου κοπής πρέπει να είναι πάντα τοποθετημένος, όταν ο 
δίσκος κοπής περιστρέφεται με μετάδοση κίνησης από το μηχάνημα.  

• Ποτέ μην αφαιρείτε τα πλευρικά τμήματα όταν ο δίσκος κοπής περιστρέφεται 
με μετάδοση κίνησης από το μηχάνημα, και ποτέ, υπό οποιεσδήποτε συνθήκες, 
εάν δεν σκοπεύετε να κόψετε μια παρακείμενη κατασκευή. 

• Ο προφυλακτήρας δίσκου κοπής πρέπει να είναι προσαρτημένος στον κόφτη, 
ώστε να προστατεύεται ο χειριστής και η γύρω περιοχή από: 
o Νερό και σαθρά υλικά που αποκόπτονται από τον δίσκο κοπής και 

εκτινάσσονται έξω από την τομή.  
o Τυχαίο τραυματισμό σε περίπτωση που ο χειριστής ή άλλο άτομο πέσει 

κατά λάθος προς το μηχάνημα. 
• Ο προφυλακτήρας δίσκου κοπής δεν είναι σε θέση να προστατεύσει 

ανθρώπους που βρίσκονται κοντά στο μηχάνημα από αστοχία, ρωγμή ή 
ελαττωματικό δίσκο κοπής ή από τραυματισμό που προκαλείται από χαλαρά 
τμήματα που εκσφενδονίζονται έξω από την τομή ή από δίσκο κοπής που δεν 
είναι σωστά τοποθετημένος. Ελαττωματικός ή ραγισμένος δίσκος κοπής δεν 
επιτρέπεται να χρησιμοποιηθεί ποτέ και σε καμία περίπτωση. 

• Η μη τήρηση αυτών των οδηγιών μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρό τραυματισμό ή 
θανάσιμο τραυματισμό ατόμων που βρίσκονται στον περίγυρο του μηχανήματος. 

  

Αυλάκ
ωση 

Μηχανισμός 
ασφάλισης 
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3.7 Σύνδεση του RS2i στο Pentpak 3i 

3.7.1 Καλώδιο μηχανήματος 

Η ηλεκτρική τροφοδοσία τόσο υψηλής όσο και χαμηλής τάσης από το τροφοδοτικό Pentpak 3i προς το RS2i 
παρέχεται από ένα καλώδιο μηχανήματος μήκους 9 μέτρων. Το καλώδιο μηχανήματος περιέχει επίσης σύρματα για 
την επικοινωνία μεταξύ του τροφοδοτικού και του μηχανήματος.  
Το καλώδιο μηχανήματος δεν επιτρέπεται να υπερβαίνει τα 9 m.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! 

Δεν επιτρέπεται να γίνει τοποθέτηση στο μηχάνημα πριν αποσυνδεθεί το μηχάνημα 
από την παροχή ηλεκτρικού ρεύματος. Αυτός ο κανόνας πρέπει να τηρείται πάντα για 
να αποφευχθεί ο κίνδυνος αθέλητης εκκίνησης του κινητήρα δίσκου κοπής ή 
μετακίνηση του βραχίονα ή του σασί όταν ο χειριστής εργάζεται στην κεφαλή κόφτη. 
 
 
 
 

 

! Σημαντικό! 

Ελέγξτε ότι όλα τα καλώδια και οι σύνδεσμοι είναι άθικτα και σε άψογη κατάσταση.  
Βεβαιωθείτε ότι όλοι οι σύνδεσμοι είναι καθαροί και στεγνοί. Μη λιπάνετε τους 
πείρους και τις υποδοχές, καθώς τότε θα προσελκύσουν περισσότερους ρύπους 
από όταν είναι καθαροί και στεγνοί.  

 
3.7.2 Νερό ψύξης  

Το νερό ψύξης τροφοδοτείται από το τροφοδοτικό Pentpak 3i στο μηχάνημα μέσω του εύκαμπτου σωλήνα νερού 
που παρέχεται με το μηχάνημα. Συνδέστε όπως φαίνεται στις παρακάτω εικόνες.  
 

      
 
Άδειασμα της κεφαλής κόφτη, του εύκαμπτου σωλήνα νερού και του τροφοδοτικού από νερό σε θερμοκρασίες 
υπό το μηδέν 
Σε θερμοκρασίες υπό το μηδέν, το νερό που παραμένει στο κύκλωμα ψύξης του τροφοδοτικού πρέπει να φυσηχτεί 
με πεπιεσμένο αέρα για να απομακρυνθεί. Αποσυνδέστε όλες τις συνδέσεις νερού και φυσήξτε αέρα μέσω των 
συνδέσεων νερού.  
 

! Σημαντικό! 
Η παραμονή του υπόλοιπου νερού στο Pentpak σε θερμοκρασίες κάτω του μηδενός 
ενδέχεται να καταστρέψει τα ηλεκτρονικά εξαρτήματα στο εσωτερικό του κουτιού.  

Για να 
απομακρύνετε το 
νερό που έχει 
παραμείνει στο 
Pentpak, φυσήξτε 
μέσω αυτού του 
συνδέσμου με 
πεπιεσμένο αέρα 
ή με χειροκίνητη 
αντλία αέρα.  
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3.8 Pentpak 3i, τροφοδοτικό – συνδέσεις και λειτουργίες, πλευρά εισόδου 

a. Διακοπή έκτακτης ανάγκης 

b. 3-φασική ισχύς εισόδου 

c. Σύνδεση νερού 

d. Κάλυμμα, βλ. 3.8.1 

e. Πράσινο κουμπί 

f. Ένδειξη τάσης 

 
 
 
 
 
 
 
3.8.1 Διακόπτης κυκλώματος παραμένοντος ρεύματος, RCCB (διακόπτης κυκλώματος σφάλματος γείωσης) 

   
α.  Ενσωματωμένος RCCB τύπου B που προστατεύει από ηλεκτροπληξία σε περίπτωση ζημιάς ή κοπής 

καλωδίων, συνδέσμων κλπ. Εάν αποκριθεί ο RCCB, η τροφοδοσία ρεύματος θα διακοπεί.  
β.  Χωρίς ενσωματωμένο RCCB. Pentpak 3i, HFi, 380-480 V 
γ.  Χωρίς ενσωματωμένο RCCB. Pentpak 3i, HFi, 480 V 

 

! Σημαντικό! 

Σε χώρες όπου το μηχάνημα πρέπει να συνδεθεί σε διακόπτη κυκλώματος 
παραμένοντος ρεύματος (RCCB), ο RCCB πρέπει να είναι τύπου B. Είναι ευθύνη του 
χρήστη του μηχανήματος να βεβαιωθεί ότι το μηχάνημα είναι συνδεδεμένο στη 
σωστή παροχή ρεύματος. 

 
3.8.2 Παροχή ρεύματος από το δίκτυο ρεύματος 

Συνδέστε το τροφοδοτικό Pentpak 3i σε μια 3φασική παροχή πρίζας 5 ακροδεκτών 380 - 480 V, 50-60 Hz, 32 A με 
προστατευτική γείωση (PE), ασφάλειες τουλάχιστον 16 A. ΔΕΝ απαιτείται ουδέτερος αγωγός. Για να είναι εφικτή η 
εξαγωγή της μέγιστης ισχύος από τον κόφτη τοίχων RS2i, απαιτούνται ασφάλειες 32 A.  
 
Το τροφοδοτικό είναι εξοπλισμένο με πρίζα 32 A. Για να χρησιμοποιήσετε άλλα φις από 32 A, πρέπει να 
χρησιμοποιηθεί ένας προσαρμογέας. 
 

! Σημαντικό! 

Ελέγξτε ότι όλα τα καλώδια και οι σύνδεσμοι είναι άθικτα και σε άψογη κατάσταση.  
Βεβαιωθείτε ότι όλοι οι σύνδεσμοι είναι καθαροί και στεγνοί. Μη λιπάνετε τους 
πείρους και τις υποδοχές, καθώς τότε θα προσελκύσουν περισσότερους ρύπους 
από όταν είναι καθαροί και στεγνοί.  

 
3.8.3 Παροχή ηλεκτρικού ρεύματος από κινητή γεννήτρια 

Είναι σημαντικό, όταν χρησιμοποιείται ένα κινητό ηλεκτροπαραγωγό ζεύγος, αυτό να συμμορφώνεται με τις 
συστάσεις. Ανατρέξτε στα τεχνικά στοιχεία για λεπτομέρειες σχετικά με το απαιτούμενο μέγεθος κινητής 
γεννήτριας. Μην τροφοδοτείτε άλλα μηχανήματα από το κινητό ηλεκτροπαραγωγό ζεύγος ταυτόχρονα με το RS2i.  
 

! Σημαντικό! 
Εάν η ηλεκτρική ισχύς της κινητής γεννήτριας είναι πολύ χαμηλή, υπάρχει 
σημαντικός κίνδυνος καταστροφής των ηλεκτρονικών ισχύος του Pentpak 3i. 

 
3.8.4 Απαιτήσεις για την ηλεκτρική τροφοδοσία σύμφωνα με την οδηγία EMC (ηλεκτρομαγνητικής 

συμβατότητας) 

Αυτό το μηχάνημα μπορεί να εγκατασταθεί σε οποιαδήποτε πρίζα που είναι συνδεδεμένη σε παροχή με αρκετά 
μεγάλη ισχύ βραχυκύκλωσης. Συμμορφώνεται με το πρότυπο IEC 61000-3-12 υπό την προϋπόθεση ότι η ισχύς 
βραχυκύκλωσης SSC στο σημείο διασύνδεσης μεταξύ της παροχής του χρήστη και του δημόσιου δικτύου παροχής 
είναι μεγαλύτερη ή ίση με 350 MVA.  

 α 
 

β 
 γ 
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Αποτελεί ευθύνη του εγκαταστάτη ή του χειριστή του μηχανήματος να διασφαλίσει, κατόπιν συνεννόησης με τον 
διαχειριστή του δικτύου παροχής, εάν είναι απαραίτητο να συνδεθεί αυτή η συσκευή μόνο σε σημείο διασύνδεσης 
με ονομαστική τιμή SSC μεγαλύτερη ή ίση με 350 MVA.  

3.8.5 Καλώδιο επέκτασης 

Μπορεί να χρησιμοποιηθεί καλώδιο επέκτασης. Το μέγεθος πρέπει να είναι επαρκές για το μήκος: 

• Καλώδιο επέκτασης 1-50 μέτρα: ελάχ. 6 mm2 CU (10 AWG) 

• Καλώδιο επέκτασης 50-100 μέτρα: ελάχ. 10 mm2 CU (8 AWG) 
 
3.8.6 Παροχή νερού 

Το τροφοδοτικό είναι υδρόψυκτο και χρειάζεται τουλάχιστον 6 λίτρα κρύου νερού ανά λεπτό σε πλήρη ισχύ εξόδου. 
Η πίεση του νερού πρέπει να είναι τουλάχιστον 1 bar και το πολύ 6 bar.  
 
Η παροχή νερού πρέπει να συνδεθεί στην πλευρά εισόδου του τροφοδοτικού.   
 
3.8.7 Φίλτρο νερού 

Υπάρχει ένα φίλτρο νερού που παρέχεται με το μηχάνημα και συνδέεται με τον σύνδεσμο εισόδου νερού στο Pentpak.  

Το φίλτρο νερού πρέπει να ελέγχεται τακτικά. Βλ. κεφάλαιο 6 Συντήρηση 

 
Εάν το φίλτρο νερού είναι φραγμένο, ο κινητήρας και ο δίσκος κοπής δεν λαμβάνουν αρκετό νερό ψύξης και θα 
μειωθεί η ισχύς που παρέχεται στον δίσκο κοπής. Η ισχύς εμφανίζεται σε % στην οθόνη του ραδιοτηλεχειριστηρίου 
ως ποσοστό της μέγιστης ισχύος.  
 
3.8.8 Τοποθέτηση 

Το τροφοδοτικό θα πρέπει να τοποθετείται μακριά από το σημείο όπου γίνεται η κοπή και θα πρέπει να διατηρείται 
πάντα στεγνό. Θα πρέπει να τοποθετείται πάνω σε μια επίπεδη επιφάνεια. Βλ. επίσης 3.2 Καρότσι μεταφοράς.  
 
Προστατεύετε το Pentpak 3i από την άμεση ηλιακή ακτινοβολία όταν η θερμοκρασία είναι πάνω από περίπου 25 °C 
(80 °F). Εάν η θερμοκρασία περιβάλλοντος στο εσωτερικό του Pentpak 3i αυξηθεί πάνω από 60 °C (140 °F) το 
Pentpak 3i θα απενεργοποιηθεί για να προστατεύσει τα ηλεκτρονικά. 
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3.9 Ραδιοτηλεχειριστήριο  

3.9.1 Επισκόπηση του ραδιοτηλεχειριστηρίου  

a. LED1: Πράσινη, Κατάσταση σύνδεσης. Βλ. επίσης την 

οθόνη 

b. LED2: Κόκκινη, έχει πατηθεί κουμπί Διακοπής 

Έκτακτης ανάγκης, χαμηλή στάθμη φόρτισης 

μπαταρίας  

c. ΟΘΟΝΗ: Οθόνη ενδείξεων LCD 

d. Κουμπιά οθόνης 

Φωτισμός φόντου στην οθόνη  

Κουμπί Μενού 

«-» Περιήγηση στο μενού  

«+» Περιήγηση στο μενού 

Enter (Εισαγωγή) 

e. Joystick:  

• Δεξιά, με λειτουργία συγκράτησης 

• Αριστερά, με λειτουργία συγκράτησης 

• Πάνω/Εμπρός, αυτόματη επιστροφή με ελατήριο 

• Κάτω/Όπισθεν, αυτόματη επιστροφή με ελατήριο  

• Κέντρο 

Το χειριστήριο τύπου Joystick μπορεί να 

ενεργοποιηθεί ταυτόχρονα προς τα πλάγια και 

προς τα πάνω ή προς τα κάτω.  

f. RPM: Περιστροφικό κουμπί στροφών κύριου 

κινητήρα 

g. PWR: Περιστροφικό κουμπί ρύθμισης τροφοδοσίας 

και ισχύος 

h. WS: Διακόπτης για νερό  

i. MS: Διακόπτης για τον κύριο κινητήρα 

j. ΔΙΑΚΟΠΗ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ, Κουμπί Διακοπής 

k. Μπουτόν ON/OFF  

l. Σύνδεσμος για καλώδιο τηλεχειριστηρίου (ραδιοσύνδεση απενεργοποιημένη) 

m. Οπή σχήματος κλειδαρότρυπας 

n. Φορτιστής μπαταρίας 

o. Μπαταρία (2 τεμ.) 

p. Δέκτης 

q. Καλώδιο τηλεχειριστηρίου (ραδιοσύνδεση απενεργοποιημένη) 

 

Για περισσότερες πληροφορίες, βλ. 4. Κοπή και οι οθόνες.  

  



Εγχειρίδιο χειριστή κόφτη τοίχων Pentruder RS2i και τροφοδοτικού Pentpak 3i HFi –  
Μετάφραση του πρωτοτύπου των οδηγιών Σελίδα 28 

    

 

3.9.2 Ρύθμιση θέσης και σύνδεση του δέκτη 

Ο δέκτης μπορεί να τοποθετηθεί με μαγνήτες είτε στο πλάι του PP3i όταν το καρότσι δεν χρησιμοποιείται είτε στη 

βάση κάτω από το κουτί του τηλεχειριστηρίου πάνω στο καρότσι.  

 

Ο δέκτης συνδέεται με τον σύνδεσμο RRCi (r).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

p 

r r 



Εγχειρίδιο χειριστή κόφτη τοίχων Pentruder RS2i και τροφοδοτικού Pentpak 3i HFi –  
Μετάφραση του πρωτοτύπου των οδηγιών Σελίδα 29 

    

3.9.3 Μπαταρίες για ραδιοτηλεχειριστήριο (RRCi) 

Το RRCi χρησιμοποιεί επαναφορτιζόμενες μπαταρίες λιθίου.  
 
Οι μπαταρίες του RRCi διαρκούν περίπου 10-15 ώρες συνεχούς 
λειτουργίας. Η LED2 θα υποδείξει χαμηλή στάθμη μπαταριών. 
Επίσης θα υπάρχει προειδοποίηση στην οθόνη όταν είναι χαμηλή η 
στάθμη των μπαταριών.  
 
Για να επαναφορτίσετε τις μπαταρίες, χρησιμοποιήστε τον φορτιστή 
μπαταριών που τροφοδοτείται είτε από 12/24 V DC είτε από 110-
240 V AC. Βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε το σωστό τροφοδοτικό. 
Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στο εγχειρίδιο οδηγιών 
της Autec για τη χρήση και τη συντήρηση μπαταρίας και φορτιστή 
μπαταριών στο Pentruder.com.  
 
 
3.9.4 Ασύρματη χρήση τηλεχειριστηρίου (RRCi) και Pentpak 3i (PP3i) 

Σύζευξη 
Ο πομπός σας έχει συζευχθεί με τον δέκτη που είναι συνδεδεμένος στο 
Pentpak 3i. Εάν χρειαστεί να χρησιμοποιήσετε άλλο ραδιοτηλεχειριστήριο 
για το Pentpak 3i, λάβετε υπόψη σας ότι ο δέκτης έχει συζευχθεί με τον 
πομπό, πράγμα που σημαίνει ότι πρέπει να αντικαταστήσετε και τα δύο ως 
ζεύγος. Δεν είναι εφικτή μια νέα σύζευξη. Επικοινωνήστε με τον τοπικό σας 
εξουσιοδοτημένο διανομέα της Pentruder.  
 
3.9.5 Ενσύρματη χρήση του τηλεχειριστηρίου (RRCi) και του Pentpak 3i (PP3i) 

Όταν χρησιμοποιείτε το καλώδιο τηλεχειριστηρίου, συνδεδεμένο μεταξύ του πομπού και του δέκτη, το RRCi θα 
λειτουργεί σαν ενσύρματο τηλεχειριστήριο. Η ραδιοσύνδεση είναι απενεργοποιημένη.  
Έχετε υπόψη σας ότι μπορείτε να χρησιμοποιείτε το τηλεχειριστήριο με καλώδιο ακόμα και χωρίς μπαταρία.  
 
 

! Σημαντικό! 
Απενεργοποιήστε το κλειδί στο τηλεχειριστήριο όταν το μηχάνημα δεν 
χρησιμοποιείται, για να βεβαιωθείτε ότι δεν μπορούν μη εξουσιοδοτημένα άτομα 
να θέσουν ακούσια σε λειτουργία το μηχάνημα.  
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3.10 Περιφερειακή ταχύτητα κοπής και ταχύτητες άξονα 

Είναι σημαντικό η περιφερειακή ταχύτητα κοπής να είναι κατάλληλη για το μέγεθος του δίσκου κοπής και τις 
γενικές συνθήκες.  
 
3.10.1 Αυτόματη αναγνώριση  

Το Pentpak 3i διαθέτει λειτουργία αυτόματης αναγνώρισης του μεγέθους του δίσκου κοπής, «auto». Εάν επιλεγεί 
«auto», το μηχάνημα θα ανιχνεύσει αυτόματα το μέγεθος του δίσκου κοπής κατά την εκκίνηση, και θα 
προσαρμόσει τη μέγιστη ρύθμιση αριθμού στροφών που θα είναι διαθέσιμη στο περιστροφικό κουμπί RPM. Οι 
στροφές μπορούν πάντα να μειωθούν με το περιστροφικό κουμπί RPM.  
 
3.10.2 Επιλέξτε τη σωστή ταχύτητα κοπής χειροκίνητα 

• Η περιφερειακή ταχύτητα του δίσκου κοπής μπορεί να προσαρμοστεί με το RPM, περιστροφικό κουμπί στροφών 
κύριου κινητήρα, ώστε να αντιστοιχεί στο μέγεθος του χρησιμοποιούμενου δίσκου κοπής. Μια κατάλληλη 
περιφερειακή ταχύτητα κοπής κανονικά βρίσκεται στην περιοχή των 35 έως 55 μέτρων ανά δευτερόλεπτο. Βλ. 
τον παρακάτω πίνακα. Η μέγιστη περιφερειακή ταχύτητα κοπής μπορεί να διαφέρει από αγορά σε αγορά.  

• Η περιφερειακή ταχύτητα κοπής πρέπει να προσαρμόζεται στη σύνθεση του σκυροδέματος, καθώς και 
στον τύπο, την ποιότητα και την κατάσταση του δίσκου κοπής.  

• Ένας γενικός κανόνας είναι ότι για σκληρότερο σκυρόδεμα και/ή υψηλή περιεκτικότητα σε χάλυβα η κοπή 
είναι ευκολότερη με ταχύτητα μικρότερη της εκάστοτε κανονικά χρησιμοποιούμενης περιφερειακής 
ταχύτητας, και το αντίστροφο. 

 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! 

• Ενημερωθείτε από τον προμηθευτή του χρησιμοποιούμενου δίσκου 
κοπής σχετικά με τη μέγιστη επιτρεπόμενη ταχύτητα περιστροφής για 
κάθε μέγεθος δίσκου κοπής. Κατά κανόνα, ποτέ μην ξεπερνάτε τα 56 
μέτρα / δευτερόλεπτο.  

• Μια πολύ υψηλή ταχύτητα μπορεί να προκαλέσει φορτία στον δίσκο 
κοπής με αποτέλεσμα την αστοχία του δίσκου κοπής ή την αποκόλληση 
τμημάτων και τον εκσφενδονισμό τους από την τομή με μεγάλη ταχύτητα. 

• Για πολύ σκληρά αδρανή υλικά η περιφερειακή ταχύτητα κοπής πρέπει να 
διατηρείται χαμηλή, και τα 30 μέτρα/δευτερόλεπτο είναι ένα καλό σημείο 
εκκίνησης. 

• Εάν χρησιμοποιηθεί εσφαλμένη ρύθμιση του ποτενσιόμετρου ταχύτητας 
του δίσκου κοπής, ο δίσκος κοπής μπορεί να περιστρέφεται με πολύ 
υψηλή περιφερειακή ταχύτητα, γεγονός που μπορεί να προκαλέσει 
αστοχία του δίσκου, η οποία μπορεί να προκαλέσει σοβαρό ή 
θανατηφόρο τραυματισμό. 

• Ιδιαίτερα όταν χρησιμοποιείτε δίσκους κοπής μεγάλης διαμέτρου, το RPM, 
περιστροφικό κουμπί στροφών κύριου κινητήρα ΔΕΝ πρέπει να ρυθμιστεί 
σε πολύ υψηλή τιμή κατά την έναρξη της κοπής. Βλ. τον παρακάτω πίνακα. 

 
3.10.3 Ταχύτητα άξονα σε σ.α.λ. και m/s με Pentruder RS2i 

Περιφερειακή ταχύτητα κοπής και ταχύτητα άξονα σε μέτρα/δευτερόλεπτο για διαφορετικές διαμέτρους δίσκου 
κοπής με διαφορετική ρύθμιση στο RPM, περιστροφικό κουμπί στροφών κύριου κινητήρα.  
 

Ρύθμιση του RPM,  
περιστροφικού 
κουμπιού στροφών 
κύριου κινητήρα 

Ø 600 Ø 800 Ø 1000 Ø 1200 Ø 1600 

0-10% = 560 rpm 18 m/s 23 m/s 29 m/s 35 m/s 47 m/s 
20% = 650 rpm 20 m/s 27 m/s 34 m/s 41 m/s 54 m/s 

30% = 690 rpm 22 m/s 29 m/s 36 m/s 43 m/s 58 m/s  δεν 
επιτρέπεται 

40% = 780 rpm 24 m/s 33 m/s 41 m/s 49 m/s 65 m/s  δεν 
επιτρέπεται 

50% = 820 rpm 26 m/s 34 m/s 43 m/s 52 m/s 69 m/s  δεν 
επιτρέπεται 

60% = 910 rpm 29 m/s 38 m/s 48 m/s 57 m/s  δεν 
επιτρέπεται 

76 m/s  δεν 
επιτρέπεται 

70% = 950 rpm 30 m/s 40 m/s 50 m/s 60 m/s  δεν 
επιτρέπεται 

80 m/s  δεν 
επιτρέπεται 

80%     = 1040 rpm 33 m/s 44 m/s 54 m/s 65 m/s  δεν 
επιτρέπεται 

87 m/s  δεν 
επιτρέπεται 

90-100% = 1125 rpm 35 m/s 47 m/s 59 m/s  δεν 
επιτρέπεται 

71 m/s  δεν 
επιτρέπεται 

94 m/s  δεν 
επιτρέπεται 

Οι τιμές είναι στρογγυλοποιημένες. Η μέγιστη περιφερειακή ταχύτητα κοπής μπορεί να διαφέρει από αγορά σε αγορά.   



Εγχειρίδιο χειριστή κόφτη τοίχων Pentruder RS2i και τροφοδοτικού Pentpak 3i HFi –  
Μετάφραση του πρωτοτύπου των οδηγιών Σελίδα 31 

    

4 Κοπή 

4.1 Έτοιμοι να κόψετε; 

Αφού ακολουθήσετε όλες τις οδηγίες στο Κεφάλαιο 2 και στο Κεφάλαιο 3, είστε έτοιμοι για να συνεχίσετε με το 
επόμενο βήμα, «Συνδέσεις και ακολουθία εκκίνησης».  
 
Το μηχάνημα πρέπει να είναι καθαρό, να έχει λιπανθεί σωστά και να έχουν ελεγχθεί όλες οι λειτουργίες πριν από 
την έναρξη της κοπής.  
Δείτε τις οδηγίες στην ενότητα Συντήρηση 
 

 

 

 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! 

• Πριν αρχίσετε να κόβετε, είναι απαραίτητο όλο το προσωπικό που 
εργάζεται με το μηχάνημα ή βρίσκεται κοντά σε αυτό να έχει διαβάσει και 
κατανοήσει τα περιεχόμενα του παρόντος εγχειριδίου χειριστή και να 
ακολουθεί τις αντίστοιχες οδηγίες. 

• Εάν δεν τηρηθούν οι προφυλάξεις ασφαλείας, αυτό μπορεί έχει ως 
συνέπεια σοβαρό ή ακόμα και θανάσιμο τραυματισμό ατόμων που 
βρίσκονται κοντά στο μηχάνημα. 

 
Στην ακόλουθη οδηγία: 

• τα L1, L2 κλπ. αναφέρονται στις λυχνίες LED στο ραδιοτηλεχειριστήριο RRCi 
• τα P1, P2 κλπ. αναφέρονται στο Πράσινο κουμπί και στην ένδειξη Τάσης στο Pentpak 3i 
• τα D1, D2 κλπ. αναφέρονται στην εικόνα κάθε ένδειξης. 

 
Περιγράφεται μια κανονική ακολουθία εκκίνησης. Εάν κάτι δεν συμμορφώνεται, ανατρέξτε στην ενότητα 
Αντιμετώπιση προβλημάτων.  
 
4.1.1 Συνδέσεις, και ακολουθία εκκίνησης 

1. Βεβαιωθείτε ότι το κουμπί Διακοπής λειτουργίας στο RRCi και το κουμπί Διακοπής Έκτακτης ανάγκης στο 
Pentpak 3i είναι απελευθερωμένα. 

2. Συνδέστε την Κεφαλή κόφτη RS2i στο Pentpak 3i χρησιμοποιώντας το Καλώδιο μηχανήματος (3.7.1) 
3. Συνδέστε τον Εύκαμπτο σωλήνα νερού μεταξύ της Κεφαλής κόφτη RS2i και του Pentpak 3i (3.7.2) 
4. Συνδέστε το Pentpak 3i σε παροχή νερού (3.8.6) 
5. Συνδέστε το Pentpak 3i στην πηγή ρεύματος 
6. Γυρίστε το κλειδί εκκίνησης στο RRCi στη θέση ON. (L1)(D1) 
7. Πατήστε το κουμπί Έναρξης στο RRCi (βλ. οθόνη) (D2). Το πράσινο κουμπί στο PP3i θα αρχίσει να 

αναβοσβήνει. 
8. Πατήστε το πράσινο κουμπί στο PP3i για να ενεργοποιήσετε το σύστημα διακοπής έκτακτης ανάγκης. (D3)  

 
  
L1 Η LED1 (πράσινη) αναβοσβήνει, το RRCi είναι ενεργοποιημένο 
P2 Ενδεικτική λυχνία τάσης στο Pentpak 3i: Ενεργοποιημένη 
  
D1 Εμφανίζει το λογότυπο Pentruder  

  
 

  
  
  
D2  Πατήστε το κουμπί Έναρξης για να ενεργοποιήσετε το RRCi. 

 
 
 
 
 

D3 Πατήστε το πράσινο κουμπί του PP3i.  
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9. Πατήστε Enter για να επιβεβαιώσετε ότι έχει τοποθετηθεί ένα προστατευτικό δίσκου κοπής στην κεφαλή 

κόφτη. (D4) 

10. Πατήστε Enter για να επιλέξετε αυτόματη ανίχνευση. Ή μετακινηθείτε προς τα κάτω χρησιμοποιώντας τα 

πλήκτρα +/- για να επιλέξετε χειροκίνητα το μέγεθος του δίσκου κοπής.  

Η μέγιστη διαθέσιμη περιφερειακή ταχύτητα στο 100% της κλίμακας του περιστροφικού κουμπιού RPM 

έχει ρυθμιστεί ώστε να μην υπερβαίνει τα 55 m/s. (D5) 

11. Πατήστε Enter. (D6) 

  
L4 Η LED1 (πράσινη) αναβοσβήνει 

 
P2 Πράσινο κουμπί στο Pentpak 3i: Ενεργοποιημένο 

  
D4 
 
 
 
 
D5 
 

 
Επιβεβαίωση προφυλακτήρα δίσκου κοπής 
Πατήστε Enter για επιβεβαίωση 
 
 
 

Επιλέξτε μέγεθος δίσκου κοπής  

D6 Οθόνη ενδείξεων κοπής 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! 

Η επιλογή λανθασμένου μεγέθους δίσκου κοπής μπορεί να οδηγήσει σε πολύ 
υψηλή περιφερειακή ταχύτητα για τον δίσκο κοπής.  
Πάντα ελέγχετε διπλά τον αριθμό στροφών όταν ξεκινάτε να κόβετε.  
Βλ. Ρύθμιση του αριθμού στροφών, παρακάτω. Βεβαιωθείτε ότι η περιφερειακή 
ταχύτητα δεν είναι υπερβολικά υψηλή. 
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Θέστε σε λειτουργία τον κύριο κινητήρα, αλλάξτε την κατεύθυνση περιστροφής και ρυθμίστε τις στροφές με το 
RPM – περιστροφικό κουμπί στροφών κύριου κινητήρα 

1. Γυρίστε το κουμπί RPM και το κουμπί PWR στο μηδέν και θέστε το χειριστήριο joystick στην ουδέτερη θέση.  
2. Πατήστε τον διακόπτη WS για το νερό προς τα εμπρός και κρατήστε τον πατημένο, στη συνέχεια, εντός 5 

δευτερολέπτων, πιέστε τον διακόπτη MS για τον κύριο κινητήρα προς τα εμπρός και, στη συνέχεια, αφήστε 
και τους δύο διακόπτες για να ξεκινήσει ο δίσκος κοπής. (D7) 

3. Ο δίσκος κοπής θα αρχίσει να περιστρέφεται αργά CCW (αριστερόστροφα) όπως φαίνεται από την πλευρά 
συνδέσμου της κεφαλής κόφτη.  

4. Τώρα, η κατεύθυνση περιστροφής του δίσκου κοπής μπορεί να αλλάξει με πάτημα του διακόπτη WS μία 
φορά. Εάν ο διακόπτης WS πατηθεί άλλη μία φορά, η κατεύθυνση περιστροφής θα αλλάξει πάλι.  

5. Ρυθμίστε τον αριθμό στροφών περιστρέφοντας το κουμπί ελέγχου ταχύτητας δίσκου κοπής (RPM). (D8) 
Βλ. 4.7 Περιφερειακή ταχύτητα κοπής και ταχύτητες άξονα 

6. Όταν αυξηθεί η ταχύτητα περιστροφής, καθορίζεται η κατεύθυνση περιστροφής του δίσκου κοπής.  
Για να αλλάξετε κατεύθυνση περιστροφής, πατήστε το κουμπί Διακοπής και ξεκινήστε από το 4.1.1, σημείο 6. 

 
Το νερό ψύξης θα ενεργοποιηθεί αυτόματα όταν τεθεί σε λειτουργία ο κύριος κινητήρας. 

 
  
  
D7 
 

 
 

 

 
 
Αλλαγή κατεύθυνσης περιστροφής του δίσκου κοπής 
Αριστερόστροφα  
 
Δεξιόστροφα 
 
 

D8 Οθόνη ενδείξεων κοπής 
  

 
Βαλβίδα νερού στο PP3i ανοιχτή 

V Τάση (δίκτυο ρεύματος/γεννήτρια) 
A  
RPM 
m/s 

Ισχύς σε (Αμπέρ) 
RPM άξονα κατά την κοπή 
Περιφερειακή ταχύτητα σε m/s, εμφανίζεται μόνο αν έχει επιλεγεί το μέγεθος δίσκου κοπής 
 

 

Ισχύς (δίσκος κοπής) 
Ποσοστό της μέγ. ισχύος 
Η κατεύθυνση περιστροφής φαίνεται στο σύμβολο.   

  

 Ισχύς (ταχύτητα στη ράγα, προώθηση/μετακίνηση),  
 Ποσοστό της μέγ. ισχύος 

! Τα μοτέρ προώθησης δεν θα φτάσουν στο 100% της μέγιστης ισχύος, εκτός εάν υπάρχει κάποιο 
μηχανικό πρόβλημα, π.χ. μια πέτρα που εμποδίζει την κίνηση πάνω στη ράγα ή αν ο κόφτης χτυπήσει σε 
στοπ ράγας.  

 

 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! 

• Η περιφερειακή ταχύτητα κοπής δεν επιτρέπεται να υπερβαίνει περίπου 
τα 56 μέτρα/δευτερόλεπτο, διαφορετικά η υπερβολική ταχύτητα μπορεί 
να προκαλέσει αστοχία του δίσκου κοπής. Στη χειρότερη περίπτωση, 
τμήματα του δίσκου κοπής μπορεί να αποκολληθούν και να 
εκσφενδονιστούν με μεγάλη ταχύτητα.  

• Για πολύ σκληρά αδρανή υλικά, η περιφερειακή ταχύτητα κοπής δεν 
πρέπει να υπερβαίνει τα 30 μέτρα / δευτερόλεπτο. 

• Εάν χρησιμοποιηθεί λανθασμένη ρύθμιση, ο δίσκος κοπής μπορεί να 
περιστρέφεται με πολύ υψηλή περιφερειακή ταχύτητα, γεγονός που 
μπορεί να προκαλέσει αστοχία του δίσκου και να έχει ως συνέπεια 
θανάσιμο τραυματισμό. 

• Όταν χρησιμοποιείτε μεγάλους δίσκους κοπής, το ποτενσιόμετρο για τον 
έλεγχο της ταχύτητας δίσκου κοπής δεν πρέπει να ρυθμιστεί σε πολύ 
υψηλό ποσοστό % κατά την έναρξη της κοπής.  
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Ρύθμιση προώθησης και ισχύος, PWR – Κουμπί ρύθμισης προώθησης και ισχύος 

7. Ρυθμίστε το κουμπί PWR σε μια ρύθμιση κατάλληλη για την περίπτωση.  
Όσο ο δίσκος κοπής περιστρέφεται στον αέρα, το κουμπί PWR χρησιμοποιείται μόνο για τον έλεγχο της 
κίνησης πάνω στη ράγα και του βραχίονα. Από τη στιγμή που ο δίσκος κοπής έρθει σε επαφή με το 
σκυρόδεμα και ξεπεραστεί μια προκαθορισμένη τιμή κατανάλωσης ρεύματος, το κουμπί PWR αλλάζει τη 
λειτουργία του και χρησιμοποιείται στη συνέχεια για τον έλεγχο της ισχύος (των Αμπέρ) για την κίνηση του 
δίσκου κοπής. (D8) 

 

 
Σημείωση! 

• Το περιστροφικό κουμπί PWR μπορεί συνήθως να ρυθμιστεί στο 100% κατά τη 
διάρκεια της κοπής. 

• Για να μπορέσετε να χρησιμοποιήσετε το μηχάνημα με μικρότερη ασφάλεια 
ρεύματος (π.χ. 16 A), το κουμπί PWR μπορεί να χαμηλώσει σε μια ρύθμιση 
όπου δεν θα πέσει η ασφάλεια. Στην οθόνη εμφανίζεται η ισχύς σε αμπέρ (A). 
Ρυθμίστε ανάλογα το κουμπί PWR.  

 
Βύθιση και μετακίνηση (χειριστήριο joystick)  

8. Μετακινήστε το χειριστήριο joystick προς τα πάνω ή προς τα κάτω για να περιστρέψετε τον ακτινικό 
βραχίονα κόφτη. (D8) 

9. Κινήστε το χειριστήριο joystick προς τα αριστερά ή δεξιά για να μετακινήσετε την κεφαλή κόφτη κατά 
μήκος της ράγας. (D8) 

10. Ο βραχίονας κόφτη θα σταματά πάντα όταν είναι "ευθεία πάνω" για να διευκολύνει την τοποθέτηση. Απλά 
κινήστε πάλι το joystick για να συνεχίσετε την κίνηση του βραχίονα κόφτη.  

 

 
Σημείωση! 

Συνιστάται πάντοτε να δημιουργείτε μια προκαταρκτική τομή όχι βαθύτερη από 
περίπου 5 cm / 2 ίντσες, για να αποφευχθεί η μη ευθεία κοπή με τον δίσκο κοπής.  

 

4.2 Ειδικές λειτουργίες κοπής 

Δείκτης βάθους κοπής 

Όταν έχει επιλεγεί σωστά το μέγεθος δίσκου κοπής, και ο δίσκος κοπής έχει τεθεί σε λειτουργία και περιστρέφεται 
με την επιλεγμένη ταχύτητα, τότε μπορεί να ρυθμιστεί ο δείκτης βάθους κοπής. (D9) 

1. Προωθήστε τον δίσκο κοπής προς την επιφάνεια του σκυροδέματος και αφήστε το χειριστήριο joystick μόλις 
ο δίσκος κοπής έρθει σε επαφή με την επιφάνεια του σκυροδέματος.  

2. Πατήστε μία φορά τον διακόπτη νερού για να ορίσετε το σημείο μηδέν για τον δείκτη βάθους.  
3. Αυτό μπορεί να επαναληφθεί οποιαδήποτε στιγμή εφόσον περιστρέφεται ο δίσκος κοπής, για να οριστεί 

ένα νέο σημείο μηδέν σε νέο βάθος.  
4. Το βάθος κοπής θα υποδεικνύεται με έναν θετικό αριθμό δίπλα στο σύμβολο βάθους κοπής.  
5. Εάν μετακινήσετε το βραχίονα πάνω από το σημείο μηδέν, θα εμφανιστεί ένας αρνητικός αριθμός (-) δίπλα 

στο σύμβολο βάθους κοπής.  
Αλλαγή σε μεγαλύτερο δίσκο κοπής 

6. Το ρυθμισμένο σημείο μηδέν θα αποθηκευτεί μόνο μέχρι να αποσυνδεθεί το μηχάνημα από την παροχή 
ρεύματος.  
 

  
D9 Οθόνη ενδείξεων κοπής – Δείκτης βάθους κοπής 
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Λειτουργία βυθιζόμενης κοπής 
 
Η λειτουργία βυθιζόμενης κοπής επιτρέπει την προώθηση του δίσκου κοπής ώστε να βυθιστεί στο σκυρόδεμα υπό 
κάθετη γωνία.  

1. Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία, μετακινήστε το χειριστήριο στην κάτω αριστερή ή κάτω δεξιά θέση, 
ανάλογα με την πλευρά του μηχανήματος στην οποία θέλετε να γίνει η κοπή. Ο δίσκος κοπής θα βυθιστεί 
στο σκυρόδεμα υπό κάθετη γωνία. (D10) 

2. Όταν επιτευχθεί το μέγιστο βάθος, η προώθηση θα σταματήσει. (D11) 
3. Εάν ο βραχίονας του πριονιού βρίσκεται αριστερά της κεντρικής γραμμής και τραβήξετε το χειριστήριο προς 

τα κάτω δεξιά, θα εμφανιστεί το σύμβολο με το κόκκινο βέλος, για να υποδείξει ότι αυτό δεν επιτρέπεται, 
και το αντίστροφο. (D12) 
 

  
D10 Οθόνη κοπής – Λειτουργία βυθιζόμενης κοπής 

 

D10 Λειτουργία βυθιζόμενης κοπής ενεργοποιημένη. Ο δίσκος 
κοπής βυθίζεται στο σκυρόδεμα υπό κάθετη γωνία. 

  

  

 Όταν η λειτουργία βυθιζόμενης κοπής είναι ενεργή και το 
χειριστήριο μετακινηθεί στην ουδέτερη θέση κίνησης (αριστερά 
ή δεξιά), τότε εμφανίζεται αυτό το σύμβολο. 

  

D11 Σύμβολο για το μέγιστο βάθος κοπής που έχει επιτευχθεί. 

  

  

  

  

  

  

D12 Σύμβολο για λανθασμένη κίνηση του χειριστηρίου. 
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4.3 Όταν έχει ολοκληρωθεί η κοπή 

Σταματήστε τον δίσκο κοπής 

Για να σταματήσετε τον δίσκο κοπής, πιέστε τον διακόπτη για τον κύριο κινητήρα (MS) μία φορά προς τα πάνω.   
 

Διακόπτης για νερό 

Μετακινήστε τον διακόπτη προς τα εμπρός για να ξεκινήσετε και να σταματήσετε τη ροή του νερού μέσω του 
μηχανήματος. Η ροή νερού θα ενεργοποιηθεί αυτόματα κατά την εκκίνηση του δίσκου κοπής. Το νερό θα συνεχίσει 
να διατρέχει το εργαλείο όταν ο κινητήρας δίσκου κοπής έχει σταματήσει. Απενεργοποιήστε τη ροή νερού πατώντας 
άλλη μία φορά τον διακόπτη ενεργοποίησης/ απενεργοποίησης του διακόπτη νερού WS. 

 

! Σημαντικό! 

• Για την προστασία των κινητήρων από υπερθέρμανση, αυτοί θα 
απενεργοποιηθούν αυτόματα εάν η θερμοκρασία αυξηθεί υπερβολικά. Το 
νερό ψύξης θα πρέπει στη συνέχεια να επιτραπεί να συνεχίσει να περνάει από 
το τροφοδοτικό και το μηχάνημα, για να αποφευχθεί καταστροφική 
υπερθέρμανση. 

 

4.4 Φύλαξη του μηχανήματος 

• Αποσυνδέστε τα καλώδια από το τροφοδοτικό πριν από τη μεταφορά του μηχανήματος.  

• Ο δίσκος κοπής και ο προφυλακτήρας δίσκου κοπής θα πρέπει να αφαιρεθούν από την κεφαλή κοπής πριν 
από τη μεταφορά.  

• Βεβαιωθείτε ότι κανένα μη εξουσιοδοτημένο άτομο δεν μπορεί να έχει πρόσβαση στο μηχάνημα κατά τη 
μεταφορά και την αποθήκευση. 

• Εάν υπάρχει κίνδυνος παγώματος, το μηχάνημα πρέπει να αποστραγγιστεί από νερό. Δώστε ιδιαίτερη 
προσοχή στο τροφοδοτικό. Βλ. 3.7.2 Νερό ψύξης. 

• Αποθηκεύστε το μηχάνημα σε ξηρό μέρος, κατά προτίμηση σε θερμοκρασία άνω του μηδενός.  

• Ακολουθήστε τις οδηγίες του κατασκευαστή του δίσκου κοπής σχετικά με τον χειρισμό και τη φύλαξη του 
δίσκου κοπής.  

• Βλ. επίσης 3.2 Μεταφορά 

 

! 

Σημαντικό! 

 
 

 
 

• ΜΗΝ αφήνετε το τροφοδοτικό έξω στη βροχή. Η μονάδα είναι σφραγισμένη 
αλλά όχι στεγανή μακροπρόθεσμα. Για την αποφυγή ενδεχόμενης ζημιάς σε 
ηλεκτρονικά εξαρτήματα, συνιστούμε να διατηρείται στεγνή, ώστε να 
αποφεύγεται ο σχηματισμός υπερβολικού νερού συμπύκνωσης. 
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5 Αντιμετώπιση προβλημάτων και λειτουργίες μενού 

 

5.1 Προβλήματα με τον δίσκο κοπής 

5.1.1 Σφηνωμένος δίσκος κοπής 

Το τροφοδοτικό διαθέτει αυτόματη λειτουργία επαναφοράς του μετατροπέα συχνότητας σε περίπτωση 
ενσφήνωσης του δίσκου κοπής. Μετακινήστε τον δίσκο κοπής έξω από την τομή, ή τουλάχιστον σε μια θέση όπου 
μπορεί να εκκινηθεί χωρίς πολύ αντίσταση, και πατήστε μία φορά προς τα εμπρός τον διακόπτη MS κύριου 
κινητήρα, τότε χρειάζονται περίπου 15 δευτερόλεπτα για την επαναφορά. Ορισμένες διαδικασίες επαναφοράς 
ενεργοποιούνται ανάλογα με το πόσο απότομη ήταν η διακοπή.  
 
Εάν ο δίσκος κοπής έχει σφηνώσει πραγματικά πολύ απότομα, η διαδικασία επαναφοράς ενδέχεται να μην αρκεί. 
Σε αυτή την περίπτωση πρέπει να αποσυνδέσετε τη μονάδα από την παροχή ρεύματος, να περιμένετε τουλάχιστον 
30 δευτερόλεπτα και να την επανασυνδέσετε.  
 

 
Σημείωση!  

Εάν πατηθεί οποιοδήποτε από τα δύο πλήκτρα Διακοπής έκτακτης ανάγκης, είτε 
πάνω στο Pentpak είτε το πλήκτρο Διακοπής στο ραδιοτηλεχειριστήριο ή εάν η 
μονάδα αποσυνδεθεί από την παροχή ρεύματος, τόσο το ποτενσιόμετρο 
ταχύτητας του δίσκου κοπής όσο και τα ποτενσιόμετρα προώθησης και 
μετακίνησης πρέπει να επιστραφούν στο μηδέν πριν τεθεί πάλι σε λειτουργία το 
μηχάνημα. 

 
5.1.2 Ο δίσκος κοπής δεν κόβει ευθεία 

Ελέγξτε αν ισχύει κάτι από τα ακόλουθα.  
a. Η ράγα δεν έχει στερεωθεί σωστά στα πέλματα ράγας. Βλέπε 3.3 Στερέωση πελμάτων ράγας και ραγών.  
b. Τα κωνικά ράουλα που κινούνται πάνω στη ράγα δεν έχουν ρυθμιστεί σωστά. Δείτε το τμήμα Συντήρηση 

κάθε μέρα / εβδομάδα για οδηγίες.  
c. Υπάρχει πολύ μεγάλος τζόγος στα έδρανα του άξονα. Τα έδρανα του άξονα πάντα έχουν λίγο τζόγο, αλλά ο 

υπερβολικός τζόγος σημαίνει ότι η κεφαλή κόφτη πρέπει να αποσταλεί στην τοπική σας εξουσιοδοτημένη 
εταιρεία σέρβις Pentruder για να αντικατασταθεί το έδρανο.  

d. Ο δίσκος κοπής έχει υποστεί ζημιά και/ή είναι πολύ άσχημα ζυγοσταθμισμένος. Ελέγξτε την ευθύτητά του 
χρησιμοποιώντας μια μεγάλη γωνιά. Είναι σημαντικό να κρατάτε τον δίσκο κοπής όρθιο σε κατακόρυφη 
θέση όταν ελέγχετε την ευθύτητα.  
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5.2 Το Pentpak, το RRCi ή το RS2i δεν λειτουργεί σωστά 

5.2.1 Προβλήματα, πιθανές αιτίες και λύσεις 

1. Ελέγξτε την οθόνη ενδείξεων του τηλεχειριστηρίου για πληροφορίες. Ανατρέξτε στις ενδείξεις στην οθόνη 
ενδείξεων του RRCi και στον κατάλογο κωδικών σφαλμάτων στο κεφάλαιο 5.2.2 και ακολουθήστε τις 
οδηγίες. 

2. Ελέγξτε το Πράσινο κουμπί και την ενδεικτική λυχνία Τάσης στο Pentpak 3i, καθώς και τις λυχνίες LED στην 
οθόνη ενδείξεων του RRCi. Βλ. τον παρακάτω πίνακα: 
 

Πρόβλημα Πιθανή αιτία και λύση 

Η οθόνη σβήνει μετά την αρχική εκκίνηση Βεβαιωθείτε ότι το κουμπί Διακοπής Έκτακτης ανάγκης στο 
ραδιοτηλεχειριστήριο είναι απασφαλισμένο. 

Η ενδεικτική λυχνία τάσης στο PP3i δεν 
είναι αναμμένη 

Δεν τροφοδοτείται με ρεύμα το Pentpak. Βεβαιωθείτε ότι το Pentpak είναι 
συνδεδεμένο στην παροχή ρεύματος δικτύου. Βλ. Ένδειξη τάσης στο Pentpak. 

Δεν υπάρχει τροφοδοσία προς το Pentpak 3i, έχει ενεργοποιηθεί προστασία 
με το RCCB (εάν ισχύει).  
Βεβαιωθείτε ότι το Pentpak είναι συνδεδεμένο στην παροχή ρεύματος δικτύου. 
Ανοίξτε το κάλυμμα του RCCB και επαναφέρετε τον διακόπτη.*  

Το πράσινο κουμπί στο PP3i σβήνει Εκτός εμβέλειας. Αλλάξτε θέση στο RRCi σε σχέση με τον δέκτη 

Πατήθηκε το κουμπί Διακοπής έκτακτης ανάγκης στο PP3i ή στο RRCi 

Προβλήματα ραδιοζεύξης (παρεμβολές). Χρησιμοποιήστε το καλώδιο του 
τηλεχειριστηρίου 

LED2, Κόκκινη, αναβοσβήνει Χαμηλή μπαταρία. Αντικαταστήστε την μπαταρία με μια φορτισμένη ή 
συνδέστε το καλώδιο του τηλεχειριστηρίου. 

*Δεν ισχύει σε αγορές εκτός Ευρώπης. Επικοινωνήστε με το αρμόδιο εξουσιοδοτημένο συνεργείο σέρβις της Pentruder για 
πληροφορίες. 

 

! Σημαντικό! 

• Ο κινητήρας θα απενεργοποιηθεί αυτόματα όταν η θερμοκρασία της 
περιέλιξης του κινητήρα είναι μεγαλύτερη από 120 °C (248 °F). Σε αυτή την 
περίπτωση, θα πρέπει να παραμείνει ενεργή η παροχή νερού ψύξης μέσω του 
τροφοδοτικού και της κεφαλής κόφτη, για την αποφυγή καταστροφικής 
υπερθέρμανσης.  

• Αν διακοπεί η παροχή νερού μετά την αυτόματη απενεργοποίηση του 
κινητήρα, και όταν η προειδοποιητική λυχνία είναι αναμμένη, ενδέχεται να 
προκληθεί καταστροφική ζημιά στις περιελίξεις του κινητήρα. 

 
  



Εγχειρίδιο χειριστή κόφτη τοίχων Pentruder RS2i και τροφοδοτικού Pentpak 3i HFi –  
Μετάφραση του πρωτοτύπου των οδηγιών Σελίδα 39 

    

5.2.2 Κωδικοί σφάλματος στην οθόνη RRCi 

Κωδικοί 
σφάλματος 
(σελίδα 1) 

Πρόβλημα Αποσυνδέ
στε το φις 
από την 
παροχή 
ρεύματος 
δικτύου 

Τηλεχει-
ριστήριο 

Αυτόματη 
επανα-
φορά 

Ενημε-
ρώστε το 
υλικολο-
γισμικό 

Αντικαταστή
στε/ 
αναβαθμίστε 
το μηχάνημα 

E1001-E1008  Πολύ υψηλή θερμοκρασία περιβάλλοντος ή 
νερού ψύξης στο Pentpak 

  x   

E1010-E1012  Βλάβη σε κουμπί Διακοπής έκτακτης ανάγκης ή 
Πράσινο κουμπί στο Pentpak 

  x   

E1601  Διακοπή λειτουργίας του κύριου κινητήρα λόγω 
ολίσθησης του συμπλέκτη ολίσθησης 

 MS    

E1604 / E1607  Υπερθέρμανση κύριου κινητήρα / σφάλμα 
αισθητήρα θερμοκρασίας 

  x   

E1605 / E1608  Κινητήρας μετακίνησης υπερθερμάνθηκε / 
σφάλμα αισθητήρα θερμοκρασίας 

  x   

E1606 / E1609  Κινητήρας προώθησης βραχίονα υπερθερμάνθηκε 
/ σφάλμα αισθητήρα θερμοκρασίας 

  x   

E1620 Συνδεδεμένη κεφαλή RS2, μη συμβατή με PP3i     x 

E1621 Άγνωστο μηχάνημα συνδεδεμένο στο PP3i    x  

E1698 Μη υποστηριζόμενη έκδοση λογισμικού    x  

E1699 Δεν υπάρχει επικοινωνία με το μηχάνημα   x   

E1897 Σφάλματα CAN TX, επικοινωνία με RRCi   x   

E1898 Μη υποστηριζόμενη έκδοση λογισμικού    x  

E1899 Καμία επικοινωνία με τον δέκτη (RRCi)   x   

E2101  Σφάλμα υλικού, Pentpak, πλακέτα κίνησης, 
προώθηση βραχίονα 

  x   

E2201  Σφάλμα υλικού, Pentpak, πλακέτα κίνησης, 
μετακίνηση 

  x   

E2401  Σφάλμα υλικού, Pentpak, πλακέτα κίνησης, 
κύριος κινητήρας 

  x   

E2102, E2202, 
E2402  

Βλάβη καλωδίου μηχανήματος, ανοικτό 
κύκλωμα 

  x   

E2103, E2203, 
E2403  

Βλάβη καλωδίου μηχανήματος, διαρροή ή 
πρόβλημα σύνδεσης 

  x   

E2109  Ανιχνεύθηκε υπερένταση ρεύματος, χειριστήριο 
προώθησης βραχίονα 

 Χειριστήριο 
joystick 

   

E2209  Ανιχνεύθηκε υπερένταση ρεύματος, χειριστήριο 
μετακίνησης 

 Χειριστήριο 
joystick 

   

E2409  Ανιχνεύθηκε υπερένταση ρεύματος, κύριος 
κινητήρας 

 MS    

E2111, E2211, 
E2411  

Εσωτερικό πρόβλημα, Pentpak, πλακέτα 
κίνησης 

  x   

E2113, E2213, 
E2413  

Υπέρταση, παροχή ρεύματος δικτύου προς 
Pentpak 

  x   

E2114, E2214, 
E2414  

Υπόταση, παροχή ρεύματος δικτύου προς 
Pentpak 

  x   

E2115, E2215, 
E2415  

Εσωτερικό πρόβλημα, Pentpak σε πλακέτα 
κίνησης 

  x   

E2198, E2298, 
E2498 

Μη υποστηριζόμενη έκδοση λογισμικού    x  

E2199, E2299, 
E2499 

Καμία επικοινωνία με το σύστημα οδήγησης 
(εντός PP3i) 

  x   

E2840-E2841  Ασταθής τροφοδοσία εισόδου   x   

E2842, E2853 Απουσία φάσης αγωγού, παροχή ρεύματος 
δικτύου προς Pentpak 

  x   

E2851, E2853 Υπόταση, παροχή ρεύματος δικτύου προς 
Pentpak 

  x   

E2852, E2854 Υπόταση, παροχή ρεύματος δικτύου προς 
Pentpak 

  x   

E2861-E2864 Υπέρταση, παροχή ρεύματος δικτύου προς 
Pentpak 

  x   

E2897 Σφάλματα CAN TX, επικοινωνία εντός PP3i   x   

E2898 Μη υποστηριζόμενη έκδοση λογισμικού    x  

E2899 Καμία επικοινωνία με τον ανορθωτή μέσα στο 
PP3i 

  x   

Υπάρχουν και άλλοι κωδικοί σφάλματος που μπορεί να εμφανιστούν. Επικοινωνήστε με το αρμόδιο 
εξουσιοδοτημένο συνεργείο σέρβις της Pentruder για πληροφορίες. 
*Δεν ισχύει σε αγορές εκτός Ευρώπης. Επικοινωνήστε με το αρμόδιο εξουσιοδοτημένο συνεργείο σέρβις της 
Pentruder για πληροφορίες.  
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5.3 Λειτουργίες μενού 

5.3.1 Πλοήγηση στο μενού 

1. Πατήστε το κουμπί Μενού για να ανοίξετε το μενού. Αυτό μπορεί να γίνει κατά την κοπή.  
2. Μετακινήστε τον "δείκτη" χρησιμοποιώντας τα κουμπιά + και – στο στοιχείο μενού που θέλετε να επιλέξετε 

και πατήστε το κουμπί Enter.  
3. Για να επιστρέψετε στην οθόνη κοπής, μετακινήστε το «δείκτη» στο σύμβολο βέλους και πατήστε το 

κουμπί Enter.  
 

  
  
 Μενού 
  

  
  
  
  
  

 

  
  

Πληροφορίες για μηχάνημα και σέρβις 
 
Ώρες λειτουργίας 
 

 Ώρες μέχρι το επόμενο σέρβις 
  
  
  

 

  

 
 

  
  

Κωδικοί σφάλματος 
  
 Βλ. 5.2.3 Κωδικοί σφάλματος στην οθόνη RRCi  

  
  
  
  

 
 

  
  

Μέγεθος δίσκου κοπής 
  
 Βλ. 3.10 Περιφερειακή ταχύτητα κοπής και ταχύτητες άξονα 

  
  
  
  

 
  

Αριθ ός σειράς  

Αριθ ός σειράς  
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Αλφάδι 
  
 Αυτή η οθόνη δείχνει τη γωνία της κεφαλής του κόφτη σε δύο άξονες. 

  
  
  
  

 

  
  

Ρυθμίσεις 
  
 Επιλογή μεταξύ μετρικών/βρετανικών μονάδων.  
 Πατήστε Enter για αποθήκευση. 
  
  
  

 

  
  
 Επιστροφή 
  

 Κουμπί Enter (Εισαγωγή). Επιλέξτε το για επιστροφή στην οθόνη κοπής. 
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6 Συντήρηση 

ΠΡΟΕΙΔΟ-
ΠΟΙΗΣΗ! 

Δεν επιτρέπεται καμία εργασία σέρβις ή συντήρησης στο μηχάνημα, 
αν το μηχάνημα δεν έχει αποσυνδεθεί ηλεκτρικά από το δίκτυο 
ρεύματος. 

Για να παραμένει το μηχάνημα σε κατάσταση ασφαλούς λειτουργίας, απαιτείται ορισμένη συντήρηση. 

Η συντήρηση στο κεφάλαιο 6.1. Συντήρηση κάθε μέρα / εβδομάδα πρέπει να εκτελείται από τον χειριστή ή από 
έναν τεχνικό σέρβις.  

Το μηχάνημα πρέπει να συντηρείται από εξουσιοδοτημένο τεχνικό Pentruder κάθε 100 ώρες λειτουργίας. Η 
ένδειξη σέρβις στην οθόνη RRC.  

6.1 Συντήρηση κάθε μέρα / εβδομάδα 

6.1.1 Καθαρίστε το μηχάνημα, γρασάρετε και λιπάνετε και ελέγξτε όλες τις λειτουργίες 

Το μηχάνημα θα πρέπει να καθαρίζεται προσεκτικά και όλες οι λειτουργίες να ελέγχονται και να κρίνονται 
κανονικές πριν από τη χρήση του μηχανήματος.  
Εάν χρησιμοποιείτε πλυστικό μηχάνημα υψηλής πίεσης, το ακροφύσιο ΔΕΝ επιτρέπεται να στρέφεται προς κανένα 
από τα περιστρεφόμενα μέρη ή τους συνδέσμους του μηχανήματος.  

! Σημαντικό!
Η Tractive συνιστά τη χρήση λάστιχου νερού με βούρτσα. Αφήστε το καλώδιο 
συνδεδεμένο ή χρησιμοποιήστε καλύμματα στους ηλεκτρικούς συνδέσμους για να 
αποτρέψετε την είσοδο νερού και ρύπων στους συνδέσμους. 

Μέρη του μηχανήματος που χρειάζονται ιδιαίτερη προσοχή 

6.1.2 Φλάντζα δίσκου κοπής και κεντρικές βίδες/μπουλόνι για φλάντζα σύρριζα κοπής 
6.1.3 Σύνδεσμος ταχείας αποσύνδεσης για τον δίσκο κοπής  
6.1.4 Ράουλα ράγας 
6.1.5 Έκκεντρος μηχανισμός ασφάλισης για τις λαβές 
6.1.6 Καλώδια και σύνδεσμοι 
6.1.7 Τηλεχειριστήρια 
6.1.8 Σύστημα μετάδοσης βραχίονα 
6.1.9 Φίλτρο νερού στο Pentpak 3i 
6.1.10 Καρότσι μεταφοράς 
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6.1.2 Φλάντζα δίσκου κοπής και κεντρικές βίδες/μπουλόνι για φλάντζα σύρριζα κοπής 

Σπειρώματα στην κεντρική βίδα και το θηλυκό σπείρωμα στη φλάντζα δίσκου κοπής:  

• Βεβαιωθείτε ότι όλα τα μέρη είναι άθικτα και δεν έχουν διαβρωθεί 

• Καθαρίστε με συρματόβουρτσα με μπρούτζινα σύρματα 

• Λιπάνετε με γράσο  
 
 
Οι επιφάνειες τριβής της φλάντζας και του δίσκου κοπής πρέπει να είναι 

• Στεγνές και απαλλαγμένες από λίπη και ρύπους. Εάν όχι, δεν μπορούν 
να μεταφέρουν με ασφάλεια τη ροπή του κινητήρα δίσκου κοπής 
χωρίς ολίσθηση. Η ολίσθηση θα προκαλέσει ανεπανόρθωτη ζημιά στις 
φλάντζες.  

 
 
6.1.3 Σύνδεσμος ταχείας αποσύνδεσης για τον δίσκο κοπής 

Εμπλοκείς και κώνος κεντραρίσματος στον σύνδεσμο ταχείας αποσύνδεσης:  

• Βεβαιωθείτε ότι όλα τα μέρη είναι άθικτα και δεν έχουν διαβρωθεί 

• Καθαρίστε με συρματόβουρτσα με μπρούτζινα σύρματα 
  
 
 
 

 

 
 

 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! 

• Η διάβρωση των σπειρωμάτων ή οποιουδήποτε μέρους που 
προαναφέρθηκε μπορεί να προκαλέσει αστοχία του μπουλονιού με 
πιθανή συνέπεια σοβαρό ή ακόμα και θανάσιμο τραυματισμό ατόμων 
που βρίσκονται κοντά στο μηχάνημα. 

• Διατηρείτε πάντα όλα τα μέρη της σύνδεσης καθαρά και λιπασμένα! Η 
ασφαλής λειτουργία της σύνδεσης εξαρτάται από την καθαριότητα όλων 
των μερών της σύνδεσης στο μηχάνημα και τη φλάντζα δίσκου κοπής! 

• Πάντα αντικαθιστάτε τα μπουλόνια φλάντζας σύρριζα κοπής που έχουν 
υποστεί φθορά, διάβρωση ή ζημιά με νέα μπουλόνια του σωστού μήκους 
και ποιότητας, M8 x 25 10.9 ή M10 x 25 10.9 

 
6.1.4 Ράουλα ράγας 

• Ρυθμίστε τα ράουλα ράγας σωστά πάνω στη ράγα. Χρησιμοποιήστε 
ένα κλειδί Άλεν 6 mm για να λασκάρετε τη βίδα ασφάλισης, 
χρησιμοποιήστε ένα άλλο κλειδί Άλεν 6 mm από την πλευρά του 
ράουλου ράγας για να ρυθμίσετε τους κάτω έκκεντρους άξονες 
στους οποίους είναι τοποθετημένα τα ράουλα, μέχρι να σφίξουν. Θα 
πρέπει να υπάρχει μια μικρή αντίσταση όταν περιστρέφετε τις λαβές 
για να ασφαλίσετε το πριόνι στη ράγα. 

      

• Ελέγξτε ότι τα ράουλα ράγας στην κεφαλή κόφτη μπορούν να 
κινηθούν ελεύθερα χωρίς μεγάλη τριβή. Μια ορισμένη ποσότητα 
τριβής είναι πάντα παρούσα, καθώς τα ρουλεμάν έχουν διπλή 
στεγανοποίηση με λαστιχένια και χαλύβδινα παρεμβύσματα 
απόξεσης.  

 
Επικοινωνήστε με τον διανομέα ή το κέντρο σέρβις της Pentruder για την 
αντικατάσταση των ρουλεμάν και των χαλύβδινων παρεμβυσμάτων απόξεσης αν έχουν φθαρεί ή αν τα ράουλα δεν 
κινούνται ελεύθερα.  
 
 
6.1.5 Έκκεντρος μηχανισμός ασφάλισης για τις λαβές 

Αν χρειάζεται, λιπάνετε τον έκκεντρο μηχανισμό ασφάλισης για τις λαβές. 
 

Κλειδί Άλεν 6 mm 



Εγχειρίδιο χειριστή κόφτη τοίχων Pentruder RS2i και τροφοδοτικού Pentpak 3i HFi –  
Μετάφραση του πρωτοτύπου των οδηγιών Σελίδα 44 

    

6.1.6 Καλώδια και σύνδεσμοι 

Ελέγξτε ότι το καλώδιο και οι σύνδεσμοι του μηχανήματος είναι άθικτα και σε άψογη κατάσταση.  
Βεβαιωθείτε ότι οι σύνδεσμοι είναι καθαροί και στεγνοί. Μη λιπαίνετε τους πείρους και τις υποδοχές, καθώς αυτό 
θα προσελκύσει περισσότερες ακαθαρσίες σε σύγκριση με τα καθαρά και ξηρά εξαρτήματα.  
 
6.1.7 Τηλεχειριστήριο 

Ελέγξτε το τηλεχειριστήριο για σωστή λειτουργία.  
  
6.1.8 Σύστημα μετάδοσης βραχίονα  

Ελέγχετε κάθε εβδομάδα την κατάσταση του λαδιού κιβωτίου ταχυτήτων (σύστημα μετάδοσης βραχίονα). Για τον 
έλεγχο, καθαρίστε καλά γύρω από την τάπα και φυσήξτε με πεπιεσμένο αέρα πριν αφαιρέσετε την τάπα. Εάν 
επιτραπεί η είσοδος ακαθαρσιών, το κιβώτιο ταχυτήτων μπορεί να κολλήσει και η ζημιά δεν θα καλύπτεται από την 
εγγύηση.  
 
Εάν το λάδι φαίνεται να περιέχει νερό, πρέπει να αντικατασταθεί. Επικοινωνήστε με το τοπικό σας εξουσιοδοτημένο 
συνεργείο της Pentruder για σέρβις.  
 
6.1.9 Φίλτρο νερού στο Pentpak 3i 

Το Pentpak 3i διαθέτει ένα ενσωματωμένο φίλτρο νερού. Ανάλογα με την ποιότητα του νερού, το φίλτρο νερού 
πρέπει να ελέγχεται κάθε εβδομάδα. Ελέγξτε επίσης αν η ροή του νερού είναι χαμηλότερη από το κανονικό.  

a. Αποσυναρμολογήστε το φίλτρο, χρησιμοποιώντας ένα κλειδί 19 mm.  
b. Ελέγξτε την κατάσταση του φίλτρου και αντικαταστήστε το εάν έχει υποστεί ζημιά.  
c. Καθαρίστε το φίλτρο αν είναι σε καλή κατάσταση και συναρμολογήστε το ξανά.  

 
6.1.10 Καρότσι μεταφοράς 

Οι οδηγίες συντήρησης για τα υπόλοιπα μέρη του κόφτη τοίχων ισχύουν και όταν αυτά πρόκειται να τοποθετηθούν 
πάνω στο καρότσι. Ελέγχετε πάντα τη γενική κατάσταση του καροτσιού και την πίεση των ελαστικών του πριν από 
τη χρήση και καθαρίζετε όταν χρειάζεται με νερό και βούρτσα για να βεβαιωθείτε ότι όλα τα μέρη μπορούν να 
τοποθετηθούν με ασφάλεια χωρίς να προκληθεί ζημιά στον εξοπλισμό. Σφίξτε τις βίδες και τα παξιμάδια στο 
καρότσι, εάν χρειάζεται. Επικοινωνήστε με το εξουσιοδοτημένο συνεργείο Pentruder για βοήθεια και ανταλλακτικά.  
 

! Σημαντικό! 

• Δεν επιτρέπεται η αντικατάσταση των κρίκων ανύψωσης με δική σας 
πρωτοβουλία και πρέπει πάντα να τοποθετούνται σωστά (βλ. 3.2.1) 

• Μη χρησιμοποιείτε το καρότσι εάν οποιοδήποτε από τα φέροντα μέρη του έχει 
υποστεί ζημιά/παραμόρφωση ή παρουσιάζει σημάδια διάβρωσης, και αυτό 
ισχύει ιδιαίτερα για τους κρίκους ανύψωσης, εάν πρόκειται να 
χρησιμοποιηθούν. 

• Το καρότσι δεν πρέπει να χρησιμοποιείται εάν τα προ-τοποθετημένα πλαστικά 
πώματα στις πλευρές του έχουν υποστεί ζημιά ή λείπουν.  

• Μη χρησιμοποιείτε πλυστικό μηχάνημα υψηλής πίεσης για τον καθαρισμό του 
καροτσιού. 
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7 Τεχνικά χαρακτηριστικά  

Κόφτης τοίχων Pentruder RS2i HFi RS2i 

Μέγ. Ø δίσκου κοπής: 1600 mm 

Χωρητικότητα Ø δίσκου κοπής: 600 – 1600 mm 

Μέγ. βάθος κοπής:   715 mm 

Μέγ. διάμετρος εκκίνησης δίσκου κοπής, Ø: 830 mm 

Ταχύτητα άξονα, rpm:  560 – 1125 rpm 

Μέγιστη ροπή εξόδου:  148 Nm 

Μέγ. συνεχόμενη ισχύς κινητήρα δίσκου 
κοπής: 

18 kW 

Μέγ. ταχύτητα μετακίνησης: 2,6 m/min 

Μέγ. ταχύτητα περιστροφής βραχίονα: 2,4 rpm/min 

Βάρος, συμπεριλαμβανομένου κινητήρα 
δίσκου κοπής:  

24,5 kg 

Βαθμός προστασίας: IP65 

 

Τροφοδοτικό HF Pentpak 3i που χρησιμοποιείται με RS2i 

Τάση εισόδου: 380 – 480 V 3-φασική παροχή με προστατευτική γείωση (PE) 

Συχνότητα εισόδου: 50 – 60 Hz 

Ελάχιστο ρεύμα ασφάλειας*: 16 Αμπέρ 

Συνιστώμενη ασφάλεια: 32 Αμπέρ 

Κατανάλωση ρεύματος σε μέγιστη ισχύ 
εξόδου: 

31 Αμπέρ 

Συνιστώμενο μέγεθος γεννήτριας: 45 kVA 

Περιέχει: 
IC: 8595A-N INAB30 
ID FCC: XPYNINAB30 

Ύψος με λαβές, συνδέσμους: 180 mm 

Πλάτος με λαβές, συνδέσμους: 300 mm 

Μήκος:  400 mm 

Βάρος:  13,5 kg 

Ψύξη με νερό: 
6 λίτρα κρύου νερού ανά λεπτό (4 °C - 30 °C) 
ελάχ. 1 bar – μέγ. 6 bar 

Βαθμός προστασίας:  IP64 

* Η ισχύς εξόδου πρέπει να μειωθεί στο 65% περίπου, με περιστροφή του κουμπιού ρύθμισης προώθησης και 
ισχύος. Δείτε την κατανάλωση ρεύματος στην οθόνη ενδείξεων RRC.  
 

Ραδιοτηλεχειριστήριο (RRCi)  

Βάρος: 1,8 kg 

Περιέχει: 
IC: 8154A-IW05 
ID FCC: S7A-IW05 

Βαθμός προστασίας:  IP65 
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Καρότσι μεταφοράς  

Βάρος: 35 kg  

Μήκος x πλάτος x ύψος (χωρίς φορτίο): 980 x 690 x 1170 mm (περ.) 

Μέγ. επιτρεπόμενο συνολικό βάρος: 170 kg 

Βάρος φορτωμένο με πλήρες μηχάνημα: 130 kg (περ.) 
 

 

 

 

Εκπομπή θορύβου Στάθμη ηχητικής ισχύος1 Στάθμη ηχητικής πίεσης2: 

Κόφτης τοίχων Pentruder RS2i 112 dB(A) 95 dB(A) 

1) Εκπομπές θορύβου στο περιβάλλον μετρούμενες ως ηχητική ισχύς (LWA) σε συμμόρφωση με το πρότυπο EN 15027/A1. Μέτρηση σύμφωνα 
με το πρότυπο EN ISO 3744:1995.  

2) Στάθμη πίεσης θορύβου σύμφωνα με το πρότυπο EN 15027/A1. Τα αναφερόμενα δεδομένα για τη στάθμη πίεσης θορύβου έχουν τυπική 
στατιστική διασπορά (τυπική απόκλιση) 1,0 dB(A). Μέτρηση σύμφωνα με το πρότυπο EN ISO 11201:1995.  
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Δήλωση συμμόρφωσης 

Σύμφωνα με την Οδηγία σχετικά με τα μηχανήματα 2006/42/ΕΚ, παράρτημα Α1 
 
Ο κατασκευαστής: Tractive AB 
  Gjutargatan 54 
  78170 Borlänge 
  Sweden (Σουηδία) 
 
Πρόσωπο εξουσιοδοτημένο για τη σύνταξη του τεχνικού φακέλου: 
 Anders Johnsen 
 Gjutargatan 54 
 78170 Borlänge 
 Sweden (Σουηδία) 
 
Με την παρούσα δηλώνει ότι το μηχάνημα: 
Κατηγορία: Κόφτης τοίχων 
Μάρκα: Pentruder 
Τύπος RS2i 
Σύστημα οδήγησης: Τροφοδοτικό HFi 
Τύπος: Pentpak 3i 
Παρελκόμενα: Όπως αναφέρεται στο παρόν Εγχειρίδιο χειριστή. 
 

Συμμορφώνεται με τις διατάξεις της Οδηγίας σχετικά με τα μηχανήματα 2006/42/ΕΚ. 
Συμμορφώνεται με τις διατάξεις των ακόλουθων Οδηγιών ΕΚ: 

• Οδηγία Χαμηλής τάσης 2014/35/ΕΕ 

• Οδηγία ηλεκτρομαγνητικής συμβατότητας 2014/30/ΕΕ 

• Οδηγία ραδιοεξοπλισμού 2014/53/ΕΕ 

Σύμφωνα με τη δήλωση συμμόρφωσης ΕΚ, το προϊόν δεν πρέπει να τροποποιηθεί χωρίς την άδεια του 
κατασκευαστή. Εάν συμβεί αυτό, η εν λόγω τεκμηριωμένη δήλωση ΕΚ παύει να ισχύει και ο τροποποιητής 
θεωρείται ότι είναι ο κατασκευαστής και πρέπει να επαληθεύσει και να συντάξει προσάρτημα στη δήλωση ΕΚ και 
να καταθέσει τεχνικά στοιχεία για την αρχή ελέγχου. 

 
 
Borlänge 1η Νοεμβρίου 2025 
 
 
Anders Johnsen 

Τεχνικός Διευθυντής 
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